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Productinformatie
Verwijzing naar 
belangrijke informatie

Lees de instructie

Verwijder het apparaat 
conform de EU-richtlijn 
voor afgedankte 
elektrische en 
elektronische apparatuur 
– WEEE (Waste Electrical 
and Electronic Equipment)

Scheid de 
verpakkingsonderdelen en 
voer het afval volgens de 
lokale voorschriften af

Fabrikant Uitsluitend voor gebruik 
binnenshuis

De producten voldoen 
aantoonbaar aan de 
eisen van de technische 
voorschriften van 
de Euraziatische 
Economische Unie (EEU)

Scheid het product en de 
verpakkingsonderdelen en 
voer het afval volgens de 
lokale voorschriften af

B

A

Aanduiding voor de 
identificatie van het 
verpakkingsmateriaal.
A = materiaalafkorting,  
B = materiaalnummer:  
1-7 = kunststoffen,  
20-22 = papier en karton

Apparaat van 
veiligheidsklasse II
Het apparaat is dubbel 
geïsoleerd en voldoet dan 
ook aan veiligheidsklasse 2

Conformiteitskeurmerk 
voor Groot-Brittannië ta=35°C

Maximale 
omgevingstemperatuur
Maximale 
bedrijfstemperatuur

Wisselstroom
Gelijkstroom
Het apparaat is alleen 
geschikt voor gelijkstroom

IP20
Beschermd tegen vaste 
voorwerpen met een 
diameter van 12,5 mm 
en groter

Gebruik de netadapter niet 
als de stekker beschadigd is
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Schakelende voeding
Veiligheidsscheidings
transformator, beveiligd 
tegen kortsluiting

Energie-efficiëntieniveau 6 Symbool importeur

3. VOORGESCHREVEN GEBRUIK
Het apparaat is bestemd voor het verwijderen van ongewenste lichaamsbeharing bij 
vrouwen en mannen. Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor gebruik op benen, oksels, 
de bikinilijn, borst, buik, rug en gezicht (in het gezicht alleen geschikt voor vrouwen, 
onder de jukbeenderen).
Dit apparaat mag uitsluitend worden gebruikt voor het doel waarvoor het is ontwikkeld 
en uitsluitend op de in deze gebruiksaanwijzing aangegeven wijze. Elk oneigenlijk gebruik 
kan gevaarlijk zijn. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade die is veroorzaakt door 
oneigenlijk of verkeerd gebruik.

Werking van de IPL-technologie
De IPL 7800 Cool Pro is een apparaat voor ontharing dat werkt op basis van licht. Het 
geeft een langdurig resultaat en is bedoeld voor privégebruik. Ontharing met behulp van 
licht is een goed gedocumenteerde en beproefde methode. Bij klinische toepassing over 
de hele wereld gedurende meer dan 15 jaar is gebleken dat het een veilige en effectieve 
methode is voor een langdurige reductie van de haargroei. De extra koelfunctie kan het 
gebruik aangenamer maken.

Hoe verwijdert licht het haar?
Ontharing met licht is gebaseerd op de theorie van selectieve fotothermolyse, waarbij 
optische energie wordt gebruikt om haargroei tegen te gaan. Om dat thermische resultaat 
te bereiken, moet de haarwortel selectief lichtenergie opnemen en deze omzetten in 
warmte.
Die selectiviteit wordt bereikt doordat de optische energie die aan het weefsel wordt 
afgegeven, hoofdzakelijk wordt opgenomen door het pigment melanine in de haren. Het 
energierijke licht wordt omgezet in warmte (hitte), waarmee uiteindelijk de haargroei wordt 
uitgeschakeld. 
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Welke invloed heeft de haargroeicyclus op ontharing met licht?
Elke haar op ons lichaam doorloopt de drie fasen van de haargroeicyclus: de 
anagene fase (groeifase), de catagene fase (overgangsfase) en de telogene 
fase (rustfase). Alleen de haren die zich in de anagene fase bevinden, dus 
in de groeifase, reageren op het gebruik met IPL.

De duur van een volledige haargroeicyclus verschilt per persoon en is 
afhankelijk van de plek op het lichaam waar het haar groeit. In de regel 
bedraagt de duur echter 18 tot 24 maanden. 

 
Langdurige ontharing met het apparaat 
kan alleen worden bereikt door middel van 
behandelingen met het apparaat gedurende 
ten minste één volledige haargroeicyclus.

4. WAARSCHUWINGEN EN VEILIGHEIDS
AANWIJZINGEN

 �GEVAAR
Houd het apparaat en de adapter uit de buurt van water! De IPL 7800 Cool 
Pro is een elektrisch apparaat. Plaats het apparaat niet in water en laat het 
niet in water of een andere vloeistof vallen.

Dit kan een krachtige elektrische schok tot gevolg hebben!
•	 Gebruik het apparaat niet op het moment dat u een bad neemt.
•	 Gebruik het apparaat niet als het nat of vochtig is geworden.
•	 Het apparaat niet oppakken als het in het water is gevallen.
•	 Trek direct de netadapter uit het stopcontact als het apparaat in het water is gevallen.
•	 Pak de netadapter en het apparaat nooit vast met natte handen!

 �WAARSCHUWING
•	 Gebruik het apparaat niet tijdens de zwangerschap of in de periode waarin 

borstvoeding wordt gegeven.
•	 Staak het gebruik onmiddellijk als de huid extreem rood wordt, als blaasjes op de huid 

vormen of bij verbranding van de huid!
•	 Probeer nooit een lichtimpuls te verzenden als u de applicator in de lucht houdt!

Anagene fase – 
groeifase

Catagene fase – 
overgangsfase

Telogene fase – 
rustfase 

18–24 
maanden

Anageen

Telogeen Catageen
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•	 Bepaal aan de hand van de ‘Tabel voor haar- en huidskleuren’ op de achterkant van 
deze gebruiksaanwijzing welke lichtintensiteit het beste geschikt is voor de kleur van 
uw huid en uw lichaamsbeharing en controleer of deze methode wel voor u geschikt is 
(als dat niet het geval is, wordt dat in de tabel aangegeven met een ‘x’).

•	 Gebruik het apparaat niet op een van nature donker gekleurde huid.
•	 Gebruik het apparaat niet in combinatie met contactgel. Het apparaat kan hierdoor 

beschadigd raken.
•	 Oogletsel (bijv. mogelijk verlies van gezichtsvermogen) of huidletsel is mogelijk als de 

instructies niet worden opgevolgd. Lees de instructies en volg ze op.
•	 Als er binnen 48 uur na het eerste gebruik onverwachte bijwerkingen optreden, zoals 

jeuk, moet u een arts raadplegen voordat u het apparaat opnieuw gebruikt.

Het apparaat functioneert het beste bij donkere haartypen en haar dat meer 
melanine bevat. Zwart en donkerbruin haar reageert het beste, en hoewel bruin 
en lichtbruin haar ook reageert, zijn er voor dergelijke haartypen meestal meer 
ontharingsbehandelingen nodig. Rood haar reageert mogelijk ook. Wit, grijs en 
blond haar reageren gewoonlijk niet op het apparaat, hoewel enkele gebruikers 
wel resultaat hebben geconstateerd na meerdere ontharingsbehandelingen.

 �WAARSCHUWING
Gebruik het apparaat in geen geval als u aan een van de volgende ziekten lijdt:

•	 Als u huidkanker hebt of hebt gehad, of kampt met potentiële melanomen op de te 
behandelen delen van de huid.

•	 Als u aan epilepsie met flitsgevoeligheid lijdt.
•	 Als u lijdt aan een verstoorde collageenhuishouding, inclusief de vorming van keloïden 

of slecht helende wonden.
•	 Als u op delen die u wilt behandelen lijdt aan herpes of psoriasis, tenzij u een arts hebt 

geconsulteerd en preventief bent behandeld.
•	 Als u aan fotosensibiliteit of andere lichtgevoeligheden lijdt, zoals porfyrie, polymorfe 

lichteruptie, urticaria solaris, lupus, enz.
•	 Als u een stofwisselingsziekte hebt, zoals diabetes.
•	 Als u aan een bloedstollingsstoornis lijdt.

Gebruik het apparaat in geen geval als u een van de volgende medicijnen gebruikt:
•	 Als u medicijnen gebruikt die de huid gevoeliger maken voor licht, inclusief niet-

steroïde antireumatica (bijvoorbeeld aspirine, ibuprofen, paracetamol), tetracyclines, 
fenothiazines, thiazidediuretica, sulfonylureumderivaten, sulfonamiden, DTIC, 
fluorouracil, vinblastine, griseofulvine, alfa-hydroxyzuren (AHA’s), bèta-hydroxyzuren 
(BHA’s), Retin-A®, Accutane® en/of topische retonoïden.

•	 Als u onlangs bent behandeld of momenteel wordt behandeld met azelaïnezuur.
•	 Als u in de afgelopen 3 maanden een kuur met steroïden hebt ondergaan.
•	 Als u in de afgelopen 6 tot 8 weken een huidpeeling of een andere behandeling voor 

een gladdere huid hebt laten uitvoeren.
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•	 Als u in de afgelopen 3 maanden bent bestraald of chemotherapie hebt ondergaan.

Gebruik het apparaat in geen geval op de volgende plaatsen:
•	 Op slijmvliezen bij de neus en oren.
•	 Op of in de buurt van een actief implantaat, zoals een pacemaker, een apparaat tegen 

incontinentie, een insulinepomp, enz.
•	 Op het gezicht boven de jukbeenderen, rondom de ogen, wenkbrauwen of 

wimpers, omdat dat ernstig oogletsel tot gevolg kan hebben.
•	 Op tepels, de tepelhof, binnenste schaamlippen, vagina, anus, neus en oren.
•	 Gebruik het apparaat bij mannen in geen geval op het scrotum of het gezicht.
•	 Op piercings of andere metalen voorwerpen, zoals oorbellen en andere sieraden.
•	 Op een tatoeage of permanente make-up in de te behandelen zone.
•	 Op donkerbruine of zwarte vlekken, zoals grote zomersproeten, moedervlekken, 

levervlekken, blaren of wratten.
•	 Op eczeem, psoriasis, huidlaesies, open wonden of acute infecties. Wacht tot de 

betreffende plek is geheeld voordat u het apparaat gebruikt.
•	 Op beschadigde of droge huid of op plaatsen met een risico op de groei van 

kwaadaardige cellen.
•	 Op een lichaamsdeel waar u later mogelijk haar wilt laten staan.
•	 Gebruik het apparaat in geen geval op een plek van het lichaam waar vulstoffen of 

toxines zijn geïnjecteerd (bijv. botox).

Deze lijst biedt geen garantie voor volledigheid.  
Gebruikt u medicijnen die alleen op recept verkrijgbaar zijn, staat u 
vanwege ziekte onder regelmatige controle en/of weet u niet zeker of 
u het apparaat veilig kunt gebruiken, raadpleeg dan eerst uw arts of 
dermatoloog voordat u het apparaat gebruikt.
Mogelijke bijwerkingen:
Als u het apparaat volgens de instructies in deze gebruiksaanwijzing gebruikt, komen 
bijwerkingen en complicaties in samenhang met het gebruik van het apparaat zelden voor. 

•	 Het is mogelijk dat de huid na gebruik lichtelijk rood wordt, jeukt of warm aanvoelt. 
Deze reacties zijn niet gevaarlijk en verdwijnen snel.

•	 Gedurende korte tijd kan op het behandelde deel van de huid een reactie optreden 
die vergelijkbaar is met zonnebrand. Raadpleeg een arts als deze reactie niet binnen 
drie dagen afneemt.

•	 Scheren of een combinatie van scheren en een behandeling met licht kunnen een 
droge huid en jeuk tot gevolg hebben. Deze reactie is ongevaarlijk en neemt na enige 
dagen af. U kunt dat deel van de huid koelen met ijs of een vochtige doek.

•	 Als de huid te droog blijft, kunt u 24 uur na gebruik een vochtinbrengende crème 
zonder parfum opbrengen.

•	 In zeldzame gevallen kan de behandelde huid zeer rood worden en opzwellen. In de 
meeste gevallen gebeurt dit als u een te hoog intensiteitsniveau hebt gekozen; het 
treedt vooral op bij gevoelige delen van de huid. Roodheid en zwellingen zouden 
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binnen 2 tot 7 dagen moeten afnemen en dienen regelmatig te worden gekoeld met 
ijs. Voorzichtig reinigen van de huid is geen probleem, maar u dient zonlicht te mijden.

•	 Er is zeer zelden sprake van verkleuring van de huid in de vorm van vlekken die 
donkerder of lichter zijn op het betreffende deel van de huid. Dit kan worden 
veroorzaakt door een te hoog intensiteitsniveau voor uw huidtint. Raadpleeg een arts 
als de verkleuring niet binnen twee weken afneemt. Behandel de verkleurde delen van 
de huid pas weer, als de verkleuring volledig is verdwenen.

•	 Er is zeer zelden sprake van brandwonden of wonden in de huid na het gebruik. Het 
kan enkele weken duren voordat de (brand)wonden zijn geheeld en in zeer zeldzame 
gevallen kan er een zichtbaar litteken achterblijven.

•	 In zeer zeldzame gevallen kan de huid geïnfecteerd en ontstoken raken. Dat kan 
ook worden veroorzaakt door gebruik van het apparaat op wonden of snijwonden, 
ontstaan bij het scheren, of gebruik van het apparaat op bestaande wonden of 
ingegroeide haren.

•	 In de volgende gevallen kan tijdens of na de behandeling een heviger pijn ontstaan: bij 
gebruik van het apparaat op een ongeschoren huid; als u een intensiteitsniveau instelt 
dat te sterk is voor uw huidtint; als u hetzelfde deel van de huid meerdere malen met 
lichtimpulsen behandelt; als u het apparaat gebruikt op open wonden, ontstekingen, 
tatoeages, verbrandingen, enz. 

•	 In zeer zeldzame gevallen kan blijvend littekenweefsel worden gevormd. Een dergelijk 
litteken neemt normaal gesproken de vorm aan van een vlakke, witte laesie op de 
huid. Mogelijk zijn aanvullende cosmetische behandelingen nodig om het uiterlijk van 
het litteken te verbeteren.

•	 Het gebruik van het apparaat heeft in zeer zeldzame gevallen blauwpaarse bloed
uitstortingen tot gevolg; het kan 5 tot 10 dagen duren voordat die zijn weggetrokken. 
Na het wegtrekken van de bloeduitstorting kan een mogelijk blijvende, roestbruine 
verkleuring van de huid achterblijven (hyperpigmentatie).

 �WAARSCHUWING
Waarschuwingen voor zonnebaden vóór en na het gebruik!

Zonnebaden vóór het gebruik
1. Wacht na het zonnen ten minste 2 weken voordat u het apparaat gebruikt.
2. Controleer voorafgaand aan het gebruik of u verbrand bent door de zon. 

Als de zonverbranding nog niet is weggetrokken, mag u het apparaat niet 
gebruiken totdat de huid volledig is hersteld.

3. Voer nu een huidverdraagzaamheidstest uit op de gebruinde huid om het juiste 
intensiteitsniveau te bepalen.

Zonnebaden na het gebruik
1. Wacht na het gebruik ten minste 48 uur voordat u gaat zonnebaden. Als de huid nog 

rood is, mag deze niet worden blootgesteld aan de zon!
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2. Bedek de behandelde huid de eerste twee weken na het gebruik met kleding als u de zon 
in gaat of smeer de huid in met zonnebrandcrème (ten minste beschermingsfactor 30).

Bruinen met kunstmatig licht
De aanwijzingen uit ‘Zonnebaden vóór het gebruik’ en ‘Zonnebaden na het gebruik’ gelden 
ook voor het bruinen met kunstmatig licht en zelfbruiningslotions.

Las voor en na een bezoek aan de sauna of het zwembad een pauze in van 24 uur 
voordat u apparaat gebruikt, omdat het chloor huidirritaties kan veroorzaken.

LET OP
•	 Gebruik het apparaat niet met opzetstukken of accessoires die niet worden aanbevolen 

door Beurer GmbH.
•	 Stel het apparaat tijdens het gebruik niet bloot aan temperaturen van minder dan 5 °C 

of meer dan 40 °C.
•	 Gebruik het apparaat niet als u tijdens het gebruik rook ziet of ruikt.
•	 Gebruik het apparaat niet als de ventilatieopening van het apparaat gescheurd is, 

loslaat of geheel ontbreekt.
•	 Bewaar het apparaat na gebruik in de originele doos.
•	 Stel het apparaat niet gedurende meerdere uren bloot aan direct zonlicht of uv-straling.

5. BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT
De bijbehorende tekeningen zijn afgebeeld op pagina 3.

1  Lichtvlak 6  Activeringstoets

2  Huidcontactsensor 7  Intensiteitsindicatie (5 niveaus)

3  Controlelampje Cooling 8  AAN-/UIT-/intensiteitstoets

4  Controlelampje ‘Auto-Flash’ 9  USB-C-aansluiting

5  Controlelampje voor huidcontact

Veiligheidskenmerken
Het apparaat heeft bovendien een geïntegreerd uv-filter, dat schadelijke uv-straling 
tegenhoudt.
Ter bescherming van de ogen heeft het apparaat een geïntegreerde huidcontactsensor 2 . 
Deze is ontwikkeld om te voorkomen dat een lichtimpuls wordt verzonden als het apparaat in 
de lucht wordt gehouden. De lichtimpuls wordt alleen afgegeven als de huidcontactsensor 2  
volledig contact maakt met de huid.
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6. EERSTE STAPPEN

6.1 Gebruik voorbereiden
Voordat u met het gebruik begint, moet u eerst het gebruik voorbereiden en vervolgens 
een huidverdraagzaamheidstest uitvoeren:

1. Bepaal aan de hand van de tabel voor haar- en huidskleuren (op de achterzij de van de 
gebruiksaanwij zing) welk intensiteitsniveau voor u geschikt is. Een ‘x’ in de tabel geeft 
aan dat het apparaat niet voor u geschikt is.

2. Scheer steeds voorafgaand aan het gebruik de delen van de huid die 
u wilt behandelen. Gebruik geen ontharingscrèmes in plaats van een 
scheerapparaat.

3. Zorg ervoor dat de delen van de huid die u wilt behandelen, geschoren, 
schoon en droog zij n (vrij  van alle resten van poeder, crème, make-
up of deodorant).

�WAARSCHUWING
Reinig de huid niet met brandbare vloeistoff en, zoals alcohol of aceton, kort voordat 
u het apparaat gebruikt 

4. Reinig het lichtvlak 1  en de huidcontactsensor 2  met een pluisvrij e 
droge doek.

5. Voer op elk gedeelte van het lichaam dat u wilt behandelen 48 uur vóór het 
daadwerkelij ke gebruik een huidverdraagzaamheidstest uit (zie hoofdstuk ’6.2 
Huidverdraagzaamheidstest’).

6.2 Huidverdraagzaamheidstest 
1. Sluit de netadapter aan op de USB-C-aansluiting 9  aan de onderkant van het apparaat. 
2. Steek de netadapter in een geschikt stopcontact. De AAN-/UIT-/intensiteitstoets 8

brandt permanent wit. Het apparaat staat nu in stand-bymodus.
3. Houd de AAN-/UIT-/intensiteitstoets 8  kort ingedrukt om het apparaat in te schakelen. 

Op de intensiteitsindicatie 7  gaat een lampje (niveau 1) continu wit branden. Bovendien 
gaat het controlelampje Cooling 3  continu wit branden en start de ventilatie.
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Bij gezichtsbehandelingen dient de huidverdraagzaamheidstest te worden 
uitgevoerd op een gedeelte zonder haar, bijvoorbeeld onder het oor of op 
de zijkant van de hals.

4. Plaats het lichtvlak 1  op de huid. Zorg ervoor dat het lichtvlak 1  en de huidcontactsensor 
2  volledig op de huid liggen. Zodra er voldoende contact met de huid is, brandt het 

controlelampje voor huidcontact 5 .
5. Als het controlelampje voor huidcontact 5  brandt, drukt u op de activeringstoets 6

om een lichtimpuls op niveau 1 te activeren. U ziet een felle lichtflits en hoort een 
knallend geluid.

6. Plaats de huidcontactsensor 2  op een ander te behandelen deel van de huid. Druk 
opnieuw op de AAN-/UIT-/intensiteitstoets 8  om het intensiteitsniveau te verhogen en 
druk op de activeringstoets om een lichtimpuls 6  te verzenden. Verhoog de intensiteit 
niet tot boven het maximaal toegestane/aanbevolen niveau voor uw huidtint (zie de tabel 
voor haar- en huidskleuren op de achterzijde van de gebruiksaanwijzing).

Verhoog het intensiteitsniveau alleen als het vorige intensiteitsniveau 
niet onaangenaam aanvoelt. Verhoog het intensiteitsniveau niet als u 
intensiteitsniveau 1 als onaangenaam ervaart.

7. Verlaag de intensiteit als u na de lichtimpuls een onaangenaam gevoel ervaart.
8. Schakel het apparaat uit om de huidverdraagzaamheidstest te beëindigen. Houd 

daarvoor de AAN-/UIT-/intensiteitstoets 8  gedurende 2 seconden ingedrukt. De 
intensiteitsindicator 7  gaat uit en alleen de AAN-/UIT-/intensiteitstoets 8  brandt nog. 
De ventilatie wordt enkele seconden na het uitschakelen automatisch uitgeschakeld. 
Wacht 48 uur en onderzoek dan de behandelde oppervlakken. Als de behandelde huid 
er normaal uitziet (geen reactie of lichte roodheid), kunt u de geteste delen van de huid 
met de bij de huidverdraagzaamheidstest ingestelde intensiteit behandelen.

Als de behandelde delen van de huid een reactie vertonen (bijv. rode 
plekken of zwellingen), wacht u tot de symptomen volledig zijn verdwenen. 
Voer daarna opnieuw een huidverdraagzaamheidstest uit op een lager 
intensiteitsniveau. Raadpleeg uw arts als de behandelde delen van de huid 
opnieuw een reactie vertonen.



176

7. GEBRUIK
1. Sluit de netadapter aan op de USB-C-aansluiting 9  aan 

de onderkant van het apparaat. Steek de netadapter in een 
geschikt stopcontact. 
De AAN-/UIT-/intensiteitstoets 8  brandt permanent. Het 
apparaat staat nu in stand-bymodus.

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-plugin_BEU

2. Houd de AAN-/UIT-/intensiteitstoets 8  kort ingedrukt om het 
apparaat in te schakelen. Op de intensiteitsindicatie 7  gaat 
een lampje (niveau 1) continu wit branden. Bovendien gaat 
het controlelampje Cooling 3  continu wit branden en start de 
ventilatie.

3. Als u het gebruik met een hogere intensiteit wilt uitvoeren, 
drukt u net zo vaak op de AAN-/UIT-/intensiteitstoets 8  om 
de intensiteit te verhogen, tot u de gewenste intensiteit hebt 
ingesteld.

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-on_BEU

4. Plaats het lichtvlak 1  op de huid en druk op de 
activeringstoets 6  om een lichtimpuls te verzenden. Zorg 
ervoor dat het lichtvlak 1  volledig op de huid ligt en dat 
het controlelampje voor huidcontact 5   voldoende contact 
aangeeft. U ziet een felle lichtfl its en hoort een knallend geluid. 
Het apparaat is binnen 1-3 seconden (afhankelij k van het 
intensiteitsniveau) gereed voor de volgende impuls.

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-�ash_BEU

7.1 Gebruik – Methoden

�WAARSCHUWING
Behandel hetzelfde deel van de huid niet twee keer tij dens één behandelsessie. Als u een 
deel van de huid meer dan eens behandelt, neemt het risico op bij werkingen toe. 

Pas de impulsen van het apparaat in rij en toe – van het begin van een rij  tot 
het einde. Op die manier is het gemakkelij ker om controle te houden over 
reeds behandelde huidoppervlakken en wordt voorkomen dat u een reeds 
behandeld deel van de huid of overlappende delen opnieuw behandelt. 

Gebruik - Methode 1: ‘Auto-Flash’-modus
Zorg dat de huidcontactsensor 2  voldoende contact maakt met de huid. Houd de 
activeringstoets 6  gedurende twee seconden ingedrukt. Het apparaat geeft nu met 
regelmatige tussenpozen automatisch lichtimpulsen af en het ‘Auto-Flash’- controlelampje 
4  brandt continu. In deze modus is het niet nodig om op de activeringstoets 6  te 
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drukken. Door kort op de activeringstoets te drukken wordt de ‘Auto-Flash’-modus 6
beëindigd. De ‘Auto-Flash’-modus is vooral erg geschikt voor het behandelen van grote 
oppervlakken, bij voorbeeld de benen.

Gebruik - Methode 2: Afzonderlij ke lichtimpulsen verzenden
Laat de activeringstoets 6  na elke lichtimpuls los. Plaats het apparaat voor de volgende 
lichtimpuls op het deel van de huid direct naast het zojuist behandelde deel. Zorg ervoor 
dat het lichtvlak 1  en de huidcontactsensor 2  volledig op de huid liggen. Met deze 
modus kunt u bij voorbeeld heel precies de knieën of de enkels behandelen.

Als het apparaat geen lichtimpuls afgeeft en het controlelampje voor 
huidcontact 5  niet gaat branden, heeft de huidcontactsensor 2
onvoldoende contact met de huid.

Laat het apparaat enkele minuten afkoelen wanneer u vindt dat het apparaat 
onaangenaam heet aanvoelt. Na een korte afkoelfase kunt u de behandeling 
zoals gebruikelij k voortzetten.

7.2 Speciale aanwij zingen voor behandelingen in het gezicht

�WAARSCHUWING
• Als de afstand tot het oog kleiner is dan 20 cm, adviseren we een veiligheidsbril 

te dragen. Wij  adviseren een conform verordening (EU) 2016/425 toegelaten en 
volgens de normen EN 166:2001 en ISO:12609-1:2021 gekeurde veiligheidsbril 
te gebruiken.

• Gebruik het apparaat niet op het gezicht van mannen.
• Gebruik het apparaat op het gezicht niet met een hoger intensiteitsniveau dan niveau 2.
• Gebruik het apparaat op het gezicht niet boven de jukbeenderen of bij  de ogen, 

wenkbrauwen en wimpers, omdat dat ernstig oogletsel tot gevolg kan hebben. 
Gebruik het apparaat niet op de slij mvliezen bij  neus en oren.

• De huid van het gezicht is zeer gevoelig en vereist een speciale behandeling. Neem 
altij d alle waarschuwingen en veiligheidsaanwij zingen in deze gebruiksaanwij zing in 
acht om nadelige gevolgen te vermij den. Wij  raden u aan om eerst een behandeling 
op het lichaam uit te voeren om het apparaat te leren kennen, voordat u een 
gezichtsbehandeling uitvoert. U kunt met het apparaat alle zones van het gezicht 
onder de jukbeenderen behandelen, zoals de bovenlip, de wangen, de kaak, de kin 
en de hals.

1. Voer 48 uur vóór de behandeling absoluut een plaatselij ke huidverdraagzaamheidstest uit 
(zie hoofdstuk ‘6.2 Huidverdraagzaamheidstest’). De huidverdraagzaamheidstest dient 
te worden uitgevoerd op een gedeelte zonder haar, bij voorbeeld onder het oor of op de 
zij kant van de hals, om het geschikte intensiteitsniveau te bepalen.
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 �WAARSCHUWING
Behandel het geteste oppervlak op zijn vroegst 1 week na de huidverdraagzaam
heidstest.

2. Markeer het behandelde oppervlak met een wit kohlpotlood. Gebruik de markering als 
oriëntatielijn voor het verzenden van de impulsen. Op die manier kunt u voorkomen 
dat behandelde huidgedeelten elkaar overlappen of dat u ongewenste delen van het 
gezicht behandelt.

3. Gebruik een spiegel om het apparaat goed op het te behandelen oppervlak te plaatsen.
4. Volg de gebruiksaanwijzing en neem vooral de volgende specifieke instructies in acht.

Behandeling van de bovenlip
Plaats het lichtvlak 1  van het apparaat zoals weergegeven op de afbeelding. 
Verzend in elk van de gemarkeerde zones een impuls.
Vermijd het behandelen van de neusgaten en de lippen, omdat die plekken 
gevoeliger zijn.

U kunt uw lippen naar binnen trekken of samenknijpen om de te behandelen 
huid strak te trekken of met een wit kohlpotlood een dikke laag op de lippen 
en de rand van de lippen aanbrengen. Deze witte lijn zorgt ervoor dat de 
energie van de lichtflits wordt gereflecteerd en uw lippen niet bereikt als u 
toch per ongeluk een impuls op de lippen richt.

Behandeling van de wangen en de kaaklijn
Plaats het lichtvlak 1  van het apparaat zoals weergegeven op de 
afbeelding. Verzend op elke plek een impuls en beweeg het apparaat 
daarbij van de ene zijde van de wang/kaak naar de andere zijde.

Behandeling van de hals en de kin
Plaats het lichtvlak 1  van het apparaat op de huid zoals weergegeven 
op de afbeelding. Verzend op elke plek een impuls en beweeg het 
apparaat daarbij van de ene zijde van de hals/kin naar de andere zijde.

Huidverzorging na een gezichtsbehandeling
•	 Breng een kalmerende lotion aan, zoals aloë vera.
•	 Vermijd minstens 24 uur lang het gebruik van peelingcrèmes en blekende crèmes of 

vergelijkbare producten, omdat die ervoor kunnen zorgen dat de behandelde huid 
geïrriteerd raakt.

•	 Vermijd gedurende minstens 48 uur na de behandeling een blootstelling van meer 
dan 15 minuten aan direct zonlicht. Als onlangs behandelde huid gedurende die 
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periode toch wordt blootgesteld aan zonlicht, dient u te allen tijde een beschermende 
zonnebrandcrème met beschermingsfactor 30 of hoger te gebruiken.

•	 Verwijder geen haren op de behandelde huid door middel van harsen of epileren.
Houd er rekening mee dat een langdurige ontharing mogelijk pas bereikt wordt na 
een volledige haargroeicyclus.

7.3 Gebruik - Frequentie
Bij lichaamsbehandelingen:

Week 1 tot en met 2: Driemaal per week gebruiken

Week 3 tot en met 5: Twee keer per week gebruiken

Vanaf week 6: Gebruik een of twee keer per maand (herhaal indien nodig)

Bij gezichtsbehandelingen:
•	 De eerste 6 ontharingssessies met het apparaat dienen steeds ongeveer twee weken 

na elkaar plaats te vinden.
•	 De 7e tot en met de 12e ontharingssessies met het apparaat dienen steeds ongeveer 

vier weken na elkaar plaats te vinden. Daarna zult u het apparaat normaal gesproken 
van tijd tot tijd en wanneer nodig gebruiken, tot u een langdurig resultaat hebt bereikt. 
Dit komt overeen met het aanbevolen behandelingsschema, waarmee aantoonbaar 
de beste resultaten worden bereikt. U kunt uw persoonlijke behandelingsschema ook 
anders invullen en toch bevredigende resultaten bereiken.

7.4 Na de behandeling
1.  Als u klaar bent met de ontharingssessie houdt u de AAN-/UIT-/intensiteitstoets 8  

gedurende 2 seconden ingedrukt. Het apparaat schakelt over naar de stand-bymodus. 
De stand-bymodus 8  wordt aangegeven door het continu branden van de AAN-/UIT-/
intensiteitstoets.

2. In de stand-bymodus draait de ventilator nog enkele seconden totdat het apparaat is 
afgekoeld.

3. Zodra de ventilator stopt, trekt u de netadapter uit het stopcontact.

 �VOORZICHTIG
Gebruik na de behandeling geen antitranspirant of deodorant, om huidirritaties te 
voorkomen.
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8. REINIGING EN ONDERHOUD
Wij adviseren u het apparaat en met name het lichtvlak 1  na elke ontharingssessie te 
reinigen.
Gebruik voor reiniging geen oplosmiddelen of andere agressieve reinigings- of 
schuurmiddelen, omdat die het oppervlak kunnen beschadigen.
Dompel het apparaat of delen van het apparaat nooit onder in water!

1. Haal de netadapter van het apparaat uit het stopcontact voordat u met de reiniging 
begint.

2. Reinig de behuizing van het apparaat met een droge, schone reinigingsdoek.
3. Reinig het lichtvlak 1 en de huidcontactsensor 2  voorzichtig 

met een pluisvrije, licht bevochtigde doek.

9. WAT TE DOEN BIJ PROBLEMEN
‘Het apparaat kan niet worden ingeschakeld’

•	 Controleer of de stekker van de kabel correct in het apparaat is gestoken.
•	 Controleer of u de netadapter in een stopcontact hebt gestoken.

‘Bij het drukken op de activeringstoets 6  wordt geen lichtimpuls verzonden’
•	 Zorg ervoor dat het apparaat goed contact maakt met de huid en dat het lichtvlak 1  

en de huidcontactsensor 2  gelijkmatig en stevig op de huid worden gedrukt. Om 
veiligheidsredenen wordt met de activeringstoets alleen een lichtimpuls verzonden als 
de huidcontactsensor 2  volledig contact maakt met de huid.

•	 Als het controlelampje voor huidcontact. 5  op het apparaat niet brandt, betekent 
dit dat het huidcontact, dat door de huidcontactsensor 2   is gemeten, te gering is. 
Vergroot het contact met de huid of neem contact op met de klantenservice.

10. VERWIJDEREN
Met het oog op het milieu mag het apparaat aan het einde van zijn levensduur niet met het 
gewone huisvuil worden weggegooid. U kunt het apparaat inleveren bij gespecialiseerde 
inzamelpunten in uw land. Neem de plaatselijke voorschriften voor het afvoeren 
van de materialen in acht. Verwijder het apparaat conform de EU-richtlijn voor 
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur – WEEE (Waste Electrical 
and Electronic Equipment). Neem bij vragen contact op met de verantwoordelijke 
instantie voor afvalverwijdering in uw gemeente. Voor inzamelpunten van oude 
afgedankte apparatuur kunt u contact opnemen met uw gemeente, bijvoorbeeld met het 
gemeentebestuur, met de lokale afvalverwerkingsdienst of met de verkoper.
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11. TECHNISCHE GEGEVENS
Type IPL 7800 Cool Pro

Behandelingsoppervlak 3,8 cm2

Technologie IPL (Intense Pulsed Light) voor privégebruik

Golflengte 530 – 1100 nm

Max. energieniveau max. 5 joule/cm2

Selecteerbare intensiteitsniveaus 5

Tijd tussen impulsen Niveau 1: 1,5 sec.
Niveau 2: 1,8 sec.
Niveau 3: 2,1 sec.
Niveau 4: 2,5 sec.
Niveau 5: 2,8 sec.

Maximaal aantal lichtimpulsen tot 1.000.000

Afmetingen 16,4 x 6,1 x 3,9 cm

Gewicht circa 280 g

Temperatuur
Werking 5 °C tot 40 °C

Opbergen -20 °C tot +55 °C

Relatieve 
luchtvochtigheid

Werking ≤ 80% relatieve luchtvochtigheid

Opbergen 5 - 95% (niet condenserend)
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Netadapter

Modelnummer FX48E-120400C

Ingang 100 – 240 V~ 50 / 60 Hz, 1,0 A

Uitgang 12,0 V  4,0 A  48 W

Veiligheidsklasse Dit apparaat is dubbel geïsoleerd (beschermingsklasse II) 

Polariteit
 

Gemiddelde 
efficiëntie bij gebruik  ≥ 89,38%

Energieverbruik bij 
nullast ≤ 0,08 W

Technische wijzigingen voorbehouden

12. GARANTIE
Meer informatie over de garantie en de garantievoorwaarden vindt u in het meegeleverde 
garantieblad.
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Læs denne betjeningsvejledning omhyggeligt igennem. 
Overhold advarsler og sikkerhedsanvisninger. Opbevar 
betjeningsvejledningen til senere brug. Gør betjenings-
vejledningen tilgængelig for andre brugere. Vedlæg også 
betjeningsvejledningen ved overdragelse af apparatet.

1. Leveringsomfang...................................................... 185
2. Symbolforklaring...................................................... 186
3. Tilsigtet brug............................................................. 188
4. Advarsler og sikkerhedsanvisninger...................... 189
5. Beskrivelse af apparatet.......................................... 193
6. Sådan kommer du i gang......................................... 193

6.1 Klargøring til brug................................................. 193
6.2 Overfølsomhedstest............................................. 194

7. Anvendelse................................................................ 195
7.1 Anvendelsesmetoder............................................ 196
7.2 Særlige anvisninger om behandling af ansigtet... 197
7.3 Anvendelsesrytme................................................ 198
7.4 Efter behandlingen............................................... 199

8. Rengøring og vedligeholdelse................................. 199
9. Afhjælpning af problemer........................................ 199
10. Bortskaffelse........................................................... 200
11. Tekniske data.......................................................... 200
12. Garanti..................................................................... 201

DANSK

INDHOLDSFORTEGNELSE



184

 �ADVARSEL
•	Apparatet og adapteren er kun beregnet til person

lig eller privat brug, og ikke til kommerciel brug.
•	Apparatet er kun egnet til personer over 18 år.
•	Børn må ikke lege med apparatet.
•	Apparatet og adapteren må ikke blive våde.
•	Kontrollér hver gang før brug, at apparatet og 

netledningen er intakte. I tilfælde af beskadigelse 
må apparatet ikke anvendes.

•	Kig aldrig direkte ind i det lys, der kommer ud af 
IPL-lampen.

•	Før ikke genstande ind i apparatet.
•	Sørg for, at apparatets ventilationshuller ikke er 

blokerede.
•	Anvend ikke apparatet i nærheden af fugtige 

omgivelser såsom badekar, håndvaske, bruse
bade eller andre beholdere med vand eller andre 
væsker – fare for elektrisk stød!

•	Undlad at berøre de indvendige komponenter, hvis 
apparatet er beskadiget, for at undgå elektrisk 
stød.

•	Hvis elledningen til dette apparat bliver beskadiget, 
skal den bortskaffes. Hvis den ikke kan tages af, 
skal apparatet bortskaffes.

•	Apparatet må ikke bruges uden opsyn. Børn skal 
være under opsyn, så de ikke leger med apparatet.
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•	Apparatet må under ingen omstændigheder åbnes 
eller repareres, da en fejlfri funktion ellers ikke 
længere kan garanteres. Overholdes dette ikke, 
bortfalder garantien.

•	Dette apparat er kun egnet til personer med 
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner, 
hvis de er under passende opsyn eller har mod
taget grundig instruktion i brugen af apparatet fra 
en ansvarlig person.

1. LEVERINGSOMFANG
Kontrollér, at den leverede vares emballage er ubeskadiget, og at alt er med. Kontrollér 
før brug, at apparatet og tilbehøret ikke har synlige skader, og at alt emballagemateriale 
er fjernet. Anvend ikke apparatet i tvivlstilfælde, og kontakt din forhandler eller den anførte 
kundeserviceadresse, hvis du har spørgsmål.

•	 1 IPL hårfjerningsapparat
•	 1 netadapter
•	 1 betjeningsvejledning
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2. SYMBOLFORKLARING
Følgende symboler anvendes på apparatet, i betjeningsvejledningen, på emballagen og 
på apparatets typeskilt:

 �FARE
Betegner en overhængende fare. Hvis den ikke undgås, vil det resultere i død eller 
alvorlig personskade.

 �ADVARSEL
Betegner en potentiel fare. Hvis den ikke forhindres, kan det resultere i død eller 
alvorlig personskade.

 �FORSIGTIG
Betegner en potentiel fare. Hvis den ikke forhindres, kan det resultere i lette eller 
mindre kvæstelser.

BEMÆRK
Betegner en muligvis farlig situation. Hvis den ikke forhindres, kan anlægget eller 
noget i nærheden af det blive beskadiget.

Fare
Apparatet må ikke 
anvendes i nærheden 
af eller i vand (f.eks. 
håndvask, brusebad, 
badekar) – fare for elektrisk 
stød!

CE-mærkning
Dette produkt opfylder 
kravene i de gældende 
europæiske og nationale 
direktiver.

Advarsel:  
Optisk stråling

Jævnstrømstilslutningens 
polaritet

Holdes på afstand af 
øjnene!

Må ikke anvendes på brunet 
hud eller efter eksponering 
over for solen

Produktoplysninger
Vigtige oplysninger Læs anvisningerne
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Bortskaffelse i henhold til 
EU-direktivet om affald 
fra elektrisk og elektronisk 
udstyr WEEE (Waste 
Electrical and Electronic 
Equipment)

Skil emballage
komponenterne ad, og 
bortskaf dem i overens
stemmelse med de lokale 
bestemmelser.

Producent Kun til indendørs brug

Det er påvist, at 
produkterne er i 
overensstemmelse med 
kravene i de tekniske 
regler for Den Eurasiske 
Økonomiske Union

Produktet og emballage
komponenterne skal 
adskilles og bortskaffes 
i henhold til de lokale 
bestemmelser.

B

A

Mærkning til identifikation 
af emballagen.
A = Materialeforkortelse,  
B = Materialenummer:  
1-7 = Plast,  
20-22 = Papir og pap

Apparat i beskyttelsesklasse II
Apparatet har dobbelt 
beskyttelsesisolering 
og svarer derfor til 
beskyttelsesklasse 2

Overensstemmelses
vurderingsmærke for 
Storbritannien

ta=35°C
Nominel 
omgivelsestemperatur
Maksimal driftstemperatur

Vekselstrøm
Jævnstrøm
Apparatet kan kun bruges 
med jævnstrøm

IP20
Beskyttet mod faste 
fremmedlegemer, 
12,5 mm i diameter og 
derover

Brug ikke strømadapteren, 
hvis stikket er beskadiget.

DC-DC-omformer
Sikkerhedsisolerings
transformer, 
kortslutningssikker

Energieffektivitetsniveau 6 Importørsymbol
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3. TILSIGTET BRUG
Apparatet er beregnet til fjernelse af uønsket kropsbehåring på mænd og kvinder. Apparatet 
er udelukkende beregnet til brug på ben, armhuler, bikinilinje, brystkasse, mave, ryg og 
ansigt (kun beregnet til ansigtet under kindbenene på kvinder).
Apparatet må kun anvendes til det formål, det er udviklet til, og kun på den måde, som er 
angivet i betjeningsvejledningen. Enhver utilsigtet anvendelse kan være farlig. Producenten 
hæfter ikke for skader, der opstår som følge af ukorrekt brug eller brug i strid med formålet.

Sådan fungerer IPL-teknologien
IPL 7800 Cool Pro er et lysbaseret apparat til langsigtet hårfjerning. Det er beregnet til privat 
brug. Fremgangsmåden med lysbaseret hårfjerning er velkendt og gennemprøvet. Den har 
ved klinisk anvendelse på verdensplan i over 15 år vist sig at være sikker og virkningsfuld, 
når man ønsker at opnå en langsigtet hårreduktion. Den supplerende kølefunktion kan gøre 
anvendelsen mere behagelig.

Hvordan fjerner lyset håret?
Den lysbaserede hårfjerning bygger på teorien om selektiv fototermolyse, hvorved der 
anvendes optisk energi til at bekæmpe hårvæksten. For at opnå en sådan termisk virkning 
skal hårroden optage lysenergi selektivt og omdanne den til varme.
Denne selektivitet opnås, når den optiske energi, som afgives på vævet, hovedsageligt 
optages af pigmentet melanin, som findes i håret. Lyset med høj energi omdannes til 
varme, som i sidste ende bekæmper hårvæksten. 

Hvilken indflydelse har hårvækstcyklussen på hårfjerning, som er baseret på lys?
Hvert enkelt hår på vores krop gennemgår de tre faser i hårvækstcyklussen: 
anagen, katagen og telogen. Kun hår, som er i den anagene fase, dvs. 
vækstfasen, reagerer på brugen af IPL.

Varigheden af en hel hårvækstcyklus er forskellig fra menneske til menneske 
og er afhængig af det sted på kroppen, hvor behåringen findes, men udgør 
som regel 18-24 måneder. 

 
Man skal altid huske, at der kræves mindst 
en komplet hårvækstcyklus for at opnå en 
vedvarende hårfjerning med apparatet.

Anagen – 
vækstfase

Katagen – 
overgangsfase

Telogen – 
hvilefase 

18-24 
måneder

Anagen

Telogen Katagen
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4. ADVARSLER OG SIKKERHEDSANVISNINGER

 �FARE
Hold apparat og adapteren væk fra vand! IPL 7800 Cool Pro er et elektrisk 
apparat. Anbring det ikke i vand, og lad det ikke falde ned i vand eller andre 
væsker.

Dette kan medføre et alvorligt elektrisk stød!
•	 Anvend ikke apparatet, hvis du lige har været i bad.
•	 Anvend ikke apparatet, hvis det er fugtigt eller vådt.
•	 Grib ikke ud efter apparatet, hvis det er faldet i vand.
•	 Træk øjeblikkeligt netadapteren ud, hvis apparatet er faldet i vand.
•	 Tag ikke fat om netadapteren og apparatet med våde hænder!

 �ADVARSEL
•	 Anvend ikke apparatet under graviditet eller i den periode, hvor du ammer.
•	 Hvis du konstaterer ekstrem rødmen, blæredannelse eller forbrændinger på huden, 

skal du øjeblikkeligt standse anvendelsen!
•	 Forsøg aldrig at afgive en lysimpuls ud i luften!
•	 Fastslå ved hjælp af ”Hår- og hudfarvetabellen” på bagsiden af betjeningsvejledningen, 

hvilke lysintensiteter der er bedst egnede til farven på din hud og din kropsbehåring, 
eller om denne metode overhovedet er egnet til dig (hvis ikke, angives dette med et 
”x” i tabellen).

•	 Anvend ikke apparatet på naturlig mørk hud.
•	 Brug ikke apparatet med en kontaktgel, da det kan beskadige apparatet.
•	 Øjenskader (f.eks. eventuelt synstab) eller hudskader kan forekomme, hvis 

anvisningerne ikke følges. Læs og følg instruktionerne.
•	 Forekommer der uventede bivirkninger inden for 48 timer efter første anvendelse, som 

f.eks. kløe, skal du søge læge, før du bruger apparatet igen.

Apparatet fungerer bedst ved mørkere hårtyper eller ved hår, som indeholder 
mere melanin. Sort og mørkebrun reagerer bedst, og selvom brunt og lysebrunt 
hår også kan reagere, kræver dette som regel flere hårfjerningssessions. Rød 
kan udvise en reaktion. Hvide, grå eller blonde hår reagerer sædvanligvis ikke 
på apparatet, selvom enkelte brugere har observeret resultater efter gentagne 
hårfjerningssessions.
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 �ADVARSEL
Anvend under ingen omstændigheder apparatet, hvis du lider af en af de følgende 
sygdomme:

•	 Hvis du har eller har haft hudkræft, eller hvis du har haft mulige maligne melanomer på 
de hudområder, der skal behandles.

•	 Hvis du lider af fotosensitiv epilepsi.
•	 Hvis du lider af bindevævssygdomme, herunder fortykket ardannelse eller dårlig 

sårheling.
•	 Hvis du lider af herpes eller psoriasis, medmindre du har konsulteret en læge og 

undergået en forebyggende behandling.
•	 Hvis du er fotosensibel eller lider af anden lysoverfølsomhed, som for eksempel 

porfyri, soleksem, lys-urticaria, lupus osv.
•	 Hvis du lider af stofskiftesygdomme, som for eksempel diabetes.
•	 Hvis du lider af en forstyrrelse i blodkoagulationen.

Anvend under ingen omstændigheder apparatet, hvis du indtager et af de følgende 
lægemidler:

•	 Hvis du indtager lægemidler, som gør huden mere lysoverfølsom, herunder non-
steroide antirheumatika (for eksempel aspirin, ibuprofen, paracetamol), tetracyclin, 
fenothiazin, thiazid-diuretika, sulfonylureider, sulfonamid, dacarbazin, fluorouracil, 
vinblastin, griseofulvin, alfahydroxysyrer (AHA’er), betahydroxysyrer (BHA’er), 
Retin-A®, Accutane® og/eller topisk retinoid.

•	 Hvis du for kort tid siden er blevet eller aktuelt behandles med azelainsyre.
•	 Hvis du i de forgangne 3 måneder har foretaget en kur med steroider.
•	 Hvis du inden for de seneste 6-8 uger har fået foretaget en hudpeeling eller en anden 

metode til udglatning af huden.
•	 Hvis du inden for de seneste 3 måneder har været underlagt stråle- eller kemoterapi.

Anvend under ingen omstændigheder apparatet på de følgende steder:
•	 Over slimhinder i næse- og øreområdet.
•	 Over eller ved siden af et aktivt implantat, som for eksempel en pacemaker, et apparat 

mod inkontinens, en insulinpumpe osv.
•	 I ansigtet over kindbenene, rundt om øjnene, øjenbryn eller øjenvipper, da 

dette kan medføre alvorlige øjenskader.
•	 På brystvorterne, rundt om brystvorterne, de indre skamlæber, vagina, anus, 

næse og ører.
•	 På mænd må apparatet under ingen omstændigheder anvendes på pungen og i 

ansigtet.
•	 Over piercinger eller andre metalgenstande, som for eksempel øreringe eller smykker.
•	 Over en tatovering eller permanent makeup i den zone, der skal behandles.
•	 Over mørkebrune eller sorte pletter, som for eksempel store fregner, modermærker, 

leverpletter, blærer eller vorter.
•	 Over eksem, psoriasis, læsioner, åbne sår eller akutte infektioner. Vent, til det 

pågældende sted er helet, før du anvender apparatet.
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•	 På beskadiget eller sprukken hud eller på steder, hvor der er risiko for malignitet.
•	 På et sted på kroppen, hvor du måske senere gerne vil være behåret.
•	 Anvend under ingen omstændigheder apparatet på steder på kroppen, hvor der er 

injiceret fyldstoffer eller toksiner (f.eks. Botox).

Denne liste er ikke udtømmende.  
Hvis du tager receptpligtig medicin, regelmæssigt bliver kontrolleret 
af lægen på grund af en sygdom, og/eller hvis du er i tvivl om, 
hvorvidt det er sikkert for dig at anvende apparatet, skal du først 
rådføre dig med din læge eller hudlæge, inden du tager apparatet i 
brug.
Mulige bivirkninger:
Hvis apparatet anvendes i overensstemmelse med anvisningerne i denne betjenings
vejledning, er bivirkninger og komplikationer i sammenhæng med anvendelsen af 
apparatet sjældne. 

•	 Det kan ske, at huden er en smule rød, klør eller føles varm efter anvendelsen. Disse 
reaktioner er uskadelige og forsvinder som regel hurtigt.

•	 I kort tid kan der opstå en hudreaktion, der minder om solskoldning på det behandlede 
hudområde. Hvis denne reaktion ikke forsvinder inden for tre dage, skal du gå til 
lægen.

•	 Der kan forekomme tør hud og kløe på grund af barberingen eller en kombination af 
barberingen og lysbehandlingen. Denne reaktion er uskadelig og forsvinder som regel 
i løbet af et par dage. Du kan afkøle hudområdet med lidt is eller en fugtig klud.

•	 Såfremt huden bliver ved med at være tør, kan du påføre en fugtighedscreme uden 
parfume 24 timer efter anvendelsen.

•	 I sjældne tilfælde kan den behandlede hud blive rød og hævet. Dette sker som regel, 
hvis du har valgt et for højt intensitetstrin, og det forekommer hovedsageligt på 
følsomme steder på kroppen. Rødmen og hævelse skal aftage inden for 2 til 7 dage 
og skal behandles med hyppig anbringelse af is på området. En blid afvaskning er i 
orden, men du skal undgå at udsætte dig selv for sollys.

•	 I meget sjældne tilfælde kan huden blive misfarvet i form af mørke eller lyse pletter 
i det behandlede hudområde. Grunden dertil kan være, at du har valgt et for højt 
intensitetstrin i forhold til din hudfarve. Hvis misfarvningen ikke bliver bedre inden for 
to uger, skal du gå til lægen. Du må først behandle de misfarvede områder igen, når 
misfarvningen er helt forsvundet.

•	 Der kan i meget sjældne tilfælde opstå forbrændinger eller sår i huden ved anvendelsen. 
Forbrændingen eller såret kan være et par uger om at hele, og yderst sjældent kan der 
opstå et synligt ar.

•	 I meget sjældne tilfælde kan der opstå infektion eller betændelse af huden. Årsagen 
dertil kan være brug af apparatet på sår eller snitsår, som er opstået ved barbering, sår 
som allerede fandtes eller nedgroede hår.
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•	 Der kan opstå stærkere smerter under eller efter anvendelsen i følgende tilfælde: Ved 
brug af apparatet på ubarberet hud, ved brug af et intensitetstrin, der er for stærkt til 
din hudfarve, ved gentagen behandling af det samme hudområde med lysimpulser, 
ved brug af apparatet på åbne sår, betændelser, tatoveringer, forbrændinger osv. 

•	 I meget sjældne tilfælde kan der opstå en vedvarende ardannelse. En eventuel 
ardannelse optræder normalt i form af en flad, hvid læsion på huden. Efterfølgende 
æstetiske behandlinger kan være påkrævede for at forbedre arrets fremtoning.

•	 Anvendelsen af apparatet kan i meget sjældne tilfælde føre til blålilla hæmatomer, som 
kan vare fra 5 til 10 dage. Når hæmatomerne blegner, kan det medføre en rustbrun 
misfarvning af huden (hyperpigmentering), som kan være vedvarende.

 �ADVARSEL
Advarsler om solbadning før og efter behandlingen!

Solbadning før anvendelsen
1. Efter solbadning skal der gå mindst 2 uger, før apparatet anvendes.
2. Før anvendelsen skal huden kontrolleres for solskoldning. Hvis der er 

uhelede solskoldninger, må apparatet først anvendes, når solskoldningerne 
er fuldstændig helet.

3. Gennemfør nu en overfølsomhedstest på den brunede hud for at finde frem til det rette 
intensitetstrin.

Solbadning efter anvendelsen
1. Vent mindst 48 timer med solbadning efter anvendelsen. Hud, der stadig er rød, må 

ikke udsættes for sol!
2. De første to uger efter anvendelsen skal den behandlede hud været tildækket af tøj eller 

påført solblokker (mindst SPF 30).

Bruning med kunstigt lys
Anvisningerne i vejledningen ”Solbadning før anvendelsen” og ”Solbadning efter 
anvendelsen” gælder også for solarier og solbrunende lotioner.

Før og efter du går i sauna/svømmehal skal du holde en pause på 24 timer, inden du 
anvender apparatet. Ellers kan kloret medføre hudirritation.

BEMÆRK
•	 Anvend ikke apparatet med indsatser eller tilbehørsdele, som ikke anbefales af 

Beurer GmbH.
•	 Udsæt ikke apparatet for temperaturer under 5 °C eller over 40 °C under brugen.
•	 Anvend ikke apparatet, hvis du under brugen af apparatet ser eller lugter røg.
•	 Anvend ikke apparatet, hvis blæseåbningen på apparatet er ridset, løsnet eller 

mangler helt.
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• Opbevar apparatet i originalemballagen efter brug.
• Apparatet må ikke udsættes for direkte sollys eller UV-stråler i fl ere timer.

5. BESKRIVELSE AF APPARATET
De tilhørende tegninger er vist på side 3.

1  Lysfl ade 6  Udløserknap

2  Hudkontaktsensor 7  Intensitetsdisplay (5 trin)

3  Cooling-kontrollampe 8  TÆND/SLUK-/intensitetsknap

4  ”Auto-Flash”-kontrollampe 9  USB-C-port

5  Hudkontakt-kontrollampe

Sikkerhedsfunktioner
Derudover er apparatet udstyret med et indbygget UV-fi lter, som blokerer for skadelige 
UV-stråler.
For at beskytte øjnene er apparatet udstyret med en indbygget hudkontaktsensor 2 . 
Den blev udviklet, så en lysimpuls ikke kan udsendes, når apparatet holdes i luften. Der 
udsendes kun en lysimpuls, når hudkontaktsensoren 2  er i fuldstændig kontakt med 
huden.

6. SÅDAN KOMMER DU I GANG

6.1 Klargøring til brug
Inden du tager apparatet i brug, skal du først gøre dig klar til brugen og derefter foretage 
en overfølsomhedstest:

1. Kontrollér, hvilket intensitetstrin passer til dig ved hjælp af hår- og hudfarvetabellen 
(fi ndes på bagsiden af betjeningsvejledningen). Et ”x” i tabellen betyder, at apparatet 
ikke egner sig til dig.

2. Barbér de dele af kroppen, du vil behandle, før hver brug. Brug ikke 
hårfjerningscreme i stedet for at barbere dig.

3. Sørg for, at de hudområder, der skal behandles, er barberede, tørre 
og rene (fri for enhver form for rester såsom pudder, creme, makeup 
eller deodorant).
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 �ADVARSEL
Rengør ikke huden med antændelige væsker såsom alkohol eller acetone, kort før du 
anvender apparatet.

4. Rengør lysfladen 1  og hudkontaktsensoren 2  med en tør og fnugfri 
klud.

5. Gennemfør en overfølsomhedstest på hver del af kroppen, som du ønsker at behandle, 
48 timer før den fuldstændige anvendelse (se kapitel ”6.2 Overfølsomhedstest”).

6.2 Overfølsomhedstest
1. Sæt netadapteren i USB-C-porten 9  på undersiden af apparatet. 
2. Sæt netadapteren i en egnet stikkontakt. TÆND/SLUK-/intensitetsknappen 8  lyser 

hvidt. Apparatet er nu i standbytilstand.
3. Tryk kort på TÆND/SLUK-/intensitetsknappen 8  for at tænde apparatet. På intensitets-

viseren 7  begynder en lille lampe at lyse hvidt (trin 1). Desuden begynder Cooling-
kontrollampen 3  at lyse hvidt, og ventilationen går i gang.

Ved ansigtsbehandlinger skal overfølsomhedstesten gennemføres på en 
flade uden hår, som for eksempel under øret eller på siden af halsen.

4. Anbring lysfladen 1  på huden. Sørg for, at lysfladen 1  og hudkontaktsensoren 2  er i 
fuldstændig kontakt med huden. Når der er tilstrækkelig hudkontakt, lyser hudkontakt-
kontrollampen 5 .

5. Når hudkontakt-kontrollampen 5  lyser, skal du trykke på udløserknappen 6  for at 
udløse en lysimpuls på trin 1. Du ser et lyst glimt, hører en smældende lyd.

6. Anbring hudkontaktsensoren 2  på et andet område, der skal behandles. Forøg 
intensitetstrinnet ved at trykke på TÆND/SLUK-/intensitetsknappen 8  igen, og udløs 
en lysimpuls med udløserknappen 6 . Du må ikke forøge intensitetstrinnet ud over den 
maksimalt tilladte/anbefalede intensitet til din hudfarve (se hår- og hudfarvetabellen på 
bagsiden af betjeningsvejledningen).

Forøg kun intensitetstrinnet, hvis det forrige intensitetstrin ikke er 
ubehageligt for dig. Hvis intensitetstrin 1 allerede er ubehageligt for dig, 
skal du ikke forøge intensitetstrinnet.

7. Reducér intensiteten, hvis du mærker ubehag efter udløsningen af lysimpulsen.
8. Sluk apparatet for at afslutte overfølsomhedstesten. Hold TÆND/SLUK-/

intensitetsknappen 8  nede i 2 sekunder. Intensitets-viseren 7  slukker, og det er kun 
TÆND/SLUK-/intensitetsknappen, der 8  stadig lyser. Ventilationen slukkes automatisk 
få sekunder efter, at apparatet er blevet slukket. Vent 48 timer, og undersøg derefter det 
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behandlede hudområde. Hvis det behandlede hudområde ser normalt ud (ingen reaktion 
eller en let rødmen), kan du behandle de testede hudområder med den intensitet, der 
var indstillet i forbindelse med overfølsomhedstesten.

Hvis der er en reaktion i det behandlede hudområde (f.eks. rødmen eller 
hævelse), skal du vente, indtil symptomerne er forsvundet helt. Gennemfør 
derefter en ny overfølsomhedstest med lavere intensitet. Hvis der igen er 
en reaktion i det behandlede hudområde, skal du gå til lægen.

7. ANVENDELSE
1. Sæt netadapteren i USB-C-porten 9  på undersiden af 

apparatet. Sæt netadapteren i en egnet stikkontakt. 
TÆND/SLUK-/intensitetsknappen 8  lyser hvidt. Apparatet er 
nu i standbytilstand.

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-plugin_BEU

2. Tryk kort på TÆND/SLUK-/intensitetsknappen 8  for at tænde 
apparatet. På intensitets-viseren 7  begynder en lille lampe at 
lyse hvidt (trin 1). Desuden begynder Cooling-kontrollampen 
3  at lyse hvidt, og ventilationen går i gang.

3. Hvis du ønsker at udføre en anvendelse med højere intensitet, 
kan du øge intensiteten ved at trykke på TÆND/SLUK-/
intensitetsknappen 8 , indtil du når den ønskede intensitet.

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-on_BEU

4. Anbring lysfl aden 1  på huden, og tryk på udløserknappen 
6  for at udløse en lysimpuls. Sørg for, at lysfl aden 1

er i fuldstændig kontakt med huden, og at hudkontakt-
kontrollampen 5  viser en tilstrækkelig kontakt. Du ser et 
lyst glimt og hører en smældende lyd. Apparatet er inden for 
1-3 sekunder (afhængigt af intensitetstrinnet) klar til den næste 
impuls.

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-�ash_BEU
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7.1 Anvendelsesmetoder

 �ADVARSEL
Du må ikke behandle det samme område to gange i den samme session. Hvis du behandler 
det samme område mere end én gang, er der større risiko for bivirkninger. 

Impulserne fra apparatet skal påføres i rækker – fra den ene ende af hver 
række og fremad mod den anden ende. Denne teknik muliggør en bedre 
kontrol af de allerede behandlede hudflader og hjælper dig med at undgå en 
gentagen behandling af den samme flade eller en behandling af overlappende 
hudflader. 

Anvendelsesmetode 1: ”Auto-flash”-tilstand
Sørg for, at hudkontaktsensoren har 2  tilstrækkelig hudkontakt. Hold udløser
knappen 6  nede i to sekunder. Derefter udsender apparatet med jævne mellemrum 
automatisk lysimpulser, og ”Auto-flash”-kontrollampen 4  lyser. I denne tilstand er det 
ikke nødvendigt, at du selv trykker på udløserknappen 6 . ”Auto-flash”-tilstanden afsluttes 
med et kort tryk på udløserknappen 6 . ”Auto-flash”-tilstanden er særligt velegnet til 
behandling af store områder såsom benene.

Anvendelsesmetode 2: Udløsning af enkelte impulser
Slip udløserknappen 6  efter hver lysimpuls. Anbring apparatet til den næste lysimpuls på 
området lige ved siden af det sted, der netop er blevet behandlet. Husk på, at lysfladen 1  
og hudkontaktsensoren 2  skal være i fuldstændig kontakt med huden. Denne tilstand 
sikrer en nøjagtig behandling af eksempelvis knæ eller ankler.

Hvis apparatet ikke udsender nogen lysimpuls, og hudkontakt-kontrollampen 
5  ikke lyser, har hudkontaktsensoren 2  ikke tilstrækkelig kontakt med 

huden.

Lad apparatet køle af i et par minutter, hvis det føles ubehageligt varmt. Du 
kan fortsætte behandlingen som du plejer efter en kort afkølingsperiode.
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7.2 Særlige anvisninger om behandling af ansigtet

 �ADVARSEL
•	 Hvis afstanden til øjet er under 20 cm , anbefales det at bruge beskyttelsesbriller.  

Vi anbefaler at anvende beskyttelsesbriller, der er godkendt i henhold til 
forordning (EU) 2016/425 og testet i henhold til standarderne EN 166:2001 og 
ISO:12609-1:2021. 

•	 Anvend ikke apparatet på mænds ansigter.
•	 Anvend ikke apparatet i ansigtet på et højere intensitetstrin end 2.
•	 Anvend ikke apparatet i ansigtet over kindbenet eller ved øjnene, øjenbrynene 

og vipperne, da dette kan føre til alvorlige øjenskader. Anvend ikke apparatet over 
slimhinder i næse/øre-området.

•	 Ansigtshuden er meget følsom og kræver en særlig pleje. Følg altid alle advarsels- og 
sikkerhedsanvisninger i denne betjeningsvejledning for at undgå skadelige følger. Vi 
anbefaler først at udføre en kropsbehandling for at lære apparatet at kende, før du går 
over til ansigtsbehandlinger. Med dette apparat kan man behandle alle ansigtszoner 
under kindbenene, som for eksempel overlæbe, kind, kæbe, hage og hals.

1. Gennemfør altid en punktvis overfølsomhedstest 48 timer før behandlingen (se kapitel 
”6.2 Overfølsomhedstest”). Overfølsomhedstesten skal gennemføres på en hårløs 
zone, som for eksempel under øret eller på siden af halsen, for at finde det egnede 
intensitetstrin.

 �ADVARSEL
Behandl tidligst det testede område 1 uge efter overfølsomhedstesten.

2. Markér den behandlede flade med en hvid eyeliner. Anvend markeringen som en 
retningslinje for afgivelse af impulser. På denne måde kan du undgå, at behandlingsflader 
overlapper hinanden, eller at du behandler uønskede ansigtszoner.

3. Anvend et spejl for at placere apparatet korrekt på behandlingsfladen.
4. Følg betjeningsvejledningen, og overhold særligt de efterfølgende specifikke anvisninger.

Behandling af overlæben
Anbring apparatets lysflade 1  som vist. Udløs en impuls i hver markeret 
zone.
Undgå behandling af næseborene og læberne, da disse steder er mere 
følsomme.

Du kan trække dine læber indad eller trykke dem sammen, for at stramme 
behandlingsfladen eller påføre hvid eyeliner i et tykt lag på læberne og 
læbekanten. Gennem denne hvide linje sikres det, at energien fra blitzen 
reflekteres og ikke når dine læber, hvis du utilsigtet retter en impuls mod 
læberne.
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Behandling af kind- og kæbeområdet
Anbring apparatets lysflade 1  som vist. Udløs en impuls på hvert punkt, 
idet du bevæger dig fra den ene side af kinden hhv. kæben til den anden.

Behandling af hals- og hageområdet
Anbring apparatets lysflade 1  som vist. Udløs en impuls på hvert punkt, 
idet du bevæger dig fra den ene side af halsen hhv. hagen til den anden.

Pleje efter en ansigtsbehandling
•	 Påfør en beroligende lotion som for eksempel aloe vera.
•	 Undgå at anvende peeling- og blegecremer eller tilsvarende produkter i mindst 

24 timer, da dette medfører irritationer på den behandlede hud.
•	 Undgå mere end 15 minutters direkte indvirkning fra solen i mindst 48 timer efter 

behandlingen. Hvis hud, der er blevet behandlet for nylig, alligevel udsættes for sollys 
i løbet af dette tidsrum, skal du altid påføre solbeskyttelse med SPF 30 eller højere.

•	 Undgå at fjerne hår på de behandlede flader med voks eller ved plukning.
Husk, at det kan vare en hel hårvækstcyklus, før der foreligger vedvarende 
hårfjerningsresultater.

7.3 Anvendelsesrytme
Ved kropsbehandling:

Uge 1 til 2: Tre gange om ugen

Uge 3 til 5: To gange om ugen

Fra uge 6: En til to gange om måneden (gentag om nødvendigt)

Ved ansigtsbehandling:
•	 De første 6 hårfjerningssessions med apparatet skal udføres med omkring to ugers 

mellemrum.
•	 Hårfjerningssessionerne 7 til 12 med apparatet skal udføres med omkring fire ugers 

mellemrum. Derefter kan du anvende apparatet fra tid til anden, og når det er påkrævet, 
indtil der opnås langsigtede resultater. Dette svarer til den anbefalede behandlings
plan, med hvilken de påviseligt bedste resultater opnås. Du kan dog også udføre din 
behandlingsplan anderledes og alligevel opnå tilfredsstillende resultater.
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7.4 Efter behandlingen
1.  Når du har afsluttet hårfjerningssessionen, skal du trykke på TÆND/SLUK-/

intensitetsknappen 8  i 2 sekunder. Apparatet skifter til standbytilstand. Standby
tilstanden angives ved, at TÆND/SLUK-/intensitetsknappen 8  lyser.

2. I standbytilstand kører ventilatoren i nogle sekunder, indtil enheden er kølet af.
3. Træk netadapteren ud af stikkontakten, når ventilatoren er slukket.

 �FORSIGTIG
Undlad at bruge antiperspirant/deodorant efter behandlingen, da det kan medføre 
hudirritation.

8. RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE
Vi anbefaler at rengøre apparatet og især lysfladen 1  efter hver hårfjerningssession.
Anvend aldrig opløsningsmidler eller andre aggressive rengørings- eller skuremidler 
til rengøringen, da det kan medføre beskadigelse af overfladen.
Nedsænk aldrig apparatet eller dele af apparatet i vand!

1. Træk apparatets netadapter ud af stikkontakten, inden du påbegynder rengøringen.
2. Rengør apparatets overflader med en tør og ren rengøringsklud.
3. Rengør forsigtigt lysfladen 1  og hudkontaktsensoren 2  med en hårdt opvredet og 

fnugfri klud.

9. AFHJÆLPNING AF PROBLEMER
”Apparatet kan ikke tændes.”

•	 Forvis dig om, at strømforsyningsledningen er forbundet korrekt med apparatet.
•	 Sørg for, at netadapteren er sat i en stikkontakt.

”Der afgives ingen lysimpuls ved tryk på udløserknappen 6 ”
•	 Sørg for, at du har god kontakt til huden, og at lysfladen 1  og hudkontaktsensoren 2  

trykkes jævnt og fast ind mod huden. Som en sikkerhedsforanstaltning aktiverer 
udløserknappen kun en impuls, hvis hudkontaktsensoren 2  har tilstrækkelig kontakt 
med huden.

•	 Hvis hudkontakt-kontrollampen 5  på apparatet ikke lyser, er det tegn på, at hud
kontakten, som blev målt af hudkontaktsensoren 2 , er for svag. Forøg hudkontakten, 
eller henvend dig til vores kundeservice.
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10. BORTSKAFFELSE
Af hensyn til miljøet må det udtjente apparat ikke bortskaffes sammen med 
husholdningsaffaldet. Bortskaffelse kan ske via den lokale genbrugsstation. Bortskaf 
materialerne i henhold til din kommunes regler på dette område. Apparatet skal 
bortskaffes i henhold til EU-direktivet om affald af elektrisk og elektronisk udstyr 
– WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment). Hvis du har spørgsmål, 
bedes du henvende dig til den relevante kommunale myndighed. Informationer 
om indsamlingssteder for dine brugte apparater fås f.eks. hos de kommunale 
myndigheder, lokale renovationsfirmaer eller hos din forhandler.

11. TEKNISKE DATA
Type IPL 7800 Cool Pro

Behandlingsflade 3,8 cm2

Teknologi IPL (Intense Pulsed Light til brug i private 
husholdninger)

Bølgelængde 530 – 1100 nm

Maks. energiniveau maks. 5 joule/cm2

Valgbare intensitetstrin 5

Tid mellem impulserne Trin 1: 1,5 sek.
Trin 2: 1,8 sek.
Trin 3: 2,1 sek.
Trin 4: 2,5 sek.
Trin 5: 2,8 sek.

Maksimalt antal lysimpulser op til 1.000.000

Mål 16,4 x 6,1 x 3,9 cm

Vægt cirka 280 g

Temperatur
Drift 5 °C til 40 °C

Opbevaring -20 °C til 55 °C

Relativ 
luftfugtighed

Drift ≤ 80 % relativ luftfugtighed

Opbevaring 5-95 % ikke kondenserende
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Strømforsyning

Modelnummer FX48E-120400C

Indgang 100 – 240 V~ 50/ 60 Hz, 1,0 A

Udgang 12,0 V  4,0 A  48 W

Beskyttelsesklasse Apparatet har dobbelt beskyttelsesisolering 
(beskyttelsesklasse II) 

Polaritet
 

Gennemsnitlig effekt 
under brug  ≥ 89,38 %

Strømforbrug uden 
belastning ≤ 0,08 W

Ret til tekniske ændringer forbeholdes

12. GARANTI
Nærmere oplysninger om garantien og garantibetingelserne findes i det medfølgende 
garantihæfte.
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Läs igenom denna bruksanvisning noga. Följ varnings- 
och säkerhetsinformationen. Spara bruksanvisningen 
för framtida bruk. Se till att bruksanvisningen är 
tillgänglig för andra användare. Om produkten överlåts 
till någon annan ska bruksanvisningen följa med.
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 �VARNING
•	Produkten och dess adapter är enbart avsedda för 

användning i hemmet och för privat användning. 
De är inte avsedda att användas i kommersiellt 
syfte.

•	Produkten är enbart avsedd för personer över 18 år.
•	Barn får inte leka med produkten.
•	Produkten och dess adapter får inte utsättas för 

fukt.
•	Kontrollera före varje användning att produkten 

och strömsladden är hela. Om de är skadade får 
du inte starta produkten.

•	Titta aldrig direkt in i det ljus som kommer ut ur 
IPL-lampan.

•	Stoppa inte in några föremål i produkten.
•	Se till att ventilationsöppningarna inte är över

täckta.
•	Använd aldrig produkten i närheten av fuktiga 

miljöer som t.ex. badkar, handfat, duschar eller 
andra kärl som innehåller vatten eller andra 
vätskor. Risk för elektrisk stöt!

•	Rör aldrig vid några komponenter inuti produkten 
om den är trasig för att undvika att få en elstöt.

•	Om produktens nätsladd skadas måste den 
kasseras. Om sladden inte går att lossa från 
produkten måste produkten kasseras.
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•	Låt aldrig produkten vara igång utan uppsikt. Barn 
ska hållas under uppsikt så att de inte leker med 
produkten.

•	Öppna eller reparera aldrig produkten på egen 
hand eftersom det då inte längre går att garantera 
felfri funktion. Om denna anvisning inte följs 
upphör garantin att gälla.

•	Användning av denna produkt är olämplig för 
personer med nedsatt fysisk, sensorisk (t.ex. 
smärtokänslighet) eller mental förmåga såvida 
de inte övervakas och får lämplig assistans eller 
utförliga instruktioner om hur apparaten ska 
användas av en person som ansvarar för deras 
säkerhet.

1. I FÖRPACKNINGEN INGÅR FÖLJANDE
Kontrollera leveransen för att se att förpackningen är oskadd och att alla delar finns 
med. Kontrollera att produkten och tillbehören inte har några synliga skador och att allt 
förpackningsmaterial har avlägsnats innan du använder produkten. Använd inte produkten 
i tveksamma fall, utan vänd dig till återförsäljaren eller till vår kundtjänst på angiven adress.

•	 1 IPL hårborttagningsapparat
•	 1 nätadapter
•	 1 bruksanvisning
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2. TECKENFÖRKLARING
Följande symboler används på produkten, i bruksanvisningen, på förpackningen och på 
typskylten för produkten:

 �FARA
Betecknar en omedelbar hotande fara. Om faran inte undviks kan det leda till dödsfall 
eller allvarliga personskador.

 �VARNING
Betecknar en potentiell fara. Om faran inte undviks kan det leda till dödsfall eller 
allvarliga personskador.

 �VAR FÖRSIKTIG
Betecknar en potentiell fara. Om faran inte undviks kan det leda till lätta eller mindre 
allvarliga personskador.

OBSERVERA
Betecknar en situation som kan leda till skador. Om situationen inte undviks kan 
produkten eller något i dess närhet skadas.

Fara
Produkten får inte 
användas i eller nära 
vatten (t.ex. handfat, 
dusch, badkar). Risk för 
elektrisk stöt!

CE-märkning
Denna produkt uppfyller 
kraven i gällande europeiska 
och nationella direktiv.

Varning:  
optisk strålning

Likströmsanslutningens 
polaritet

Håll borta från ögonen! Använd inte produkten på 
solskadad eller solbränd hud

Produktinformation
Hänvisar till viktig 
information

Läs anvisningarna
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Avfallshantera produkten 
enligt EU-direktivet om 
avfall som utgörs av eller 
innehåller elektriska eller 
elektroniska produkter – 
WEEE

Sortera och avfallshantera 
förpackningskomponenterna 
i enlighet med kommunala 
föreskrifter.

Tillverkare Får endast användas 
inomhus

Produkten har bevisats 
uppfylla kraven i EaEU:s 
tekniska regelverk

Separera produkten och 
förpackningskomponenterna 
och avfallshantera dem i 
enlighet med kommunala 
föreskrifter.

B

A

Märkning för identifiering 
av förpackningsmaterialet.
A = materialförkortning,  
B = materialnummer:  
1–7 = plast,  
20–22 = papper och 
kartong

Produkt med kapslingsklass 2
Produkten är dubbelt 
skyddsisolerad och 
motsvarar därmed 
kapslingsklass 2

Märkning för bedömning 
av överensstämmelse för 
Storbritannien

ta=35°C
Nominell 
omgivningstemperatur
Maximal drifttemperatur

Växelström
Likström
Produkten är endast avsedd 
för användning med likström

IP20
Skydd mot främmande 
föremål vars diameter är 
12,5 mm
eller större

Använd inte nätadaptern om 
kontakten är skadad.

Nätdel Säkerhetstransformator, 
kortslutningssäker

Energieffektivitetsnivå 6 Symbol för importör
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3. AVSEDD ANVÄNDNING
Produkten är avsedd för borttagning av oönskad kroppsbehåring hos kvinnor och män. 
Produkten är enbart avsedd att användas på benen, i armhålorna, bikinilinjen, bröst, 
mage, rygg och i ansiktet (endast för kvinnor nedanför kindbenen i ansiktet).
Produkten får enbart användas i det syfte som den är utvecklad för och på det sätt som 
anges i bruksanvisningen. All felaktig användning kan vara farlig. Tillverkaren ansvarar inte 
för skador som uppkommer vid olämplig eller felaktig användning.

Hur IPL-tekniken fungerar
IPL 7800 Cool Pro är en apparat för personligt bruk som använder en ljusbaserad metod 
för permanent hårborttagning. Den ljusbaserade hårborttagningsmetoden är välkänd och 
beprövad. Den har bevisats vara säker och effektiv för att uppnå en långvarig reduktion av 
hårväxten vid kliniska tillämpningar i hela världen i över 15 år. Den extra kylfunktionen kan 
göra användningen behagligare.

Hur avlägsnar IPL-metoden hårstråna?
Den ljusbaserade hårborttagningsmetoden grundar sig på teorin om selektiv fototermolys, 
där optisk energi används för att inaktivera hårtillväxten. För att uppnå en sådan termisk 
effekt måste hårroten ta upp ljusenergi selektivt och omvandla den till värme.
Denna selektivitet uppnås när den optiska energin som avges till vävnaden huvudsakligen 
upptas av pigmentet melanin, som finns i håret. Det högenergetiska ljuset omvandlas till 
värme (hetta) som i slutändan inaktiverar hårets tillväxt. 

Hur påverkar hårets växtcykel den ljusbaserade hårborttagningsmetoden?
Varje hårstrå på kroppen genomgår tre faser i hårväxtcykeln: anagen, 
katagen och telogen. Det är bara hårstrån som befinner sig i den anagena 
fasen, det vill säga i tillväxtfasen, som reagerar på IPL-användningen.

Längden på en fullständig hårväxtcykel skiljer sig åt från person till person 
och beror på var på kroppen hårstråna sitter, men uppgår i regel till 18–
24 månader. 

 
Det är viktigt att komma ihåg att det krävs 
minst en fullständig hårväxtcykel för att 
åstadkomma en varaktig hårborttagning med 
produkten.

Anagen – 
tillväxtfas

Katagen – 
övergångsfas

Telogen – 
vilofas 

18–24 
månader

Anagen

Telogen Katagen
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4. VARNINGS- OCH SÄKERHETSINFORMATION

 �FARA
Håll produkten och adaptern utom räckhåll för barn! IPL 7800 Cool Pro är 
en elektrisk apparat. Lägg den inte i vatten och se till att den inte kan ramla 
ned i vatten eller annan vätska.

Det kan leda till en allvarlig elstöt!
•	 Använd inte produkten när du badar eller duschar.
•	 Använd inte produkten om den har blivit fuktig eller våt.
•	 Försök inte ta tag i apparaten om den har fallit i vatten.
•	 Dra omedelbart ut nätkontakten med torra händer om produkten har fallit i vattnet.
•	 Ta aldrig tag i nätkontakten eller produkten med fuktiga eller våta händer!

 �VARNING
•	 Använd inte produkten om du är gravid eller ammar.
•	 Om det uppstår kraftig rodnad, blåsbildning eller brännskador på huden ska du genast 

sluta använda produkten!
•	 Försök aldrig skicka ut en ljusimpuls i luften!
•	 Fastställ med hjälp av hår- och hudnyanstabellen på baksidan av denna bruksanvisning 

vilka ljusintensiteter som lämpar sig bäst för nyansen på din hud och ditt kroppshår 
samt om denna metod över huvud taget lämpar sig för dig (om den inte gör det anges 
detta med ett ”x” i tabellen).

•	 Använd inte produkten på naturligt mörk hy.
•	 Använd inte produkten med ett kontaktgel. Detta kan skada produkten.
•	 Risk för ögonskador (t.ex. möjlig synförlust) eller hudskador om anvisningarna inte 

följs. Läs och följ anvisningarna.
•	 Om oväntade biverkningar uppstår inom 48 timmar efter första appliceringen, t.ex. 

klåda, måste du söka läkarhjälp före vidare användning.

Produkten fungerar bäst på mörkare hårtyper eller på hårstrån som innehåller 
mer melanin. Svarta och mörkbruna hårstrån svarar bäst på behandlingen. 
Bruna och ljusbruna hårstrån kan också reagera, men kräver normalt fler hår
borttagningstillfällen. Rött hår kan eventuellt visa en reaktion. Vita, grå eller 
blonda hårstrån svarar normalt inte på ljusbaserad behandling, även om en del 
användare har upplevt resultat efter flera upprepade hårborttagningstillfällen.
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 �VARNING
Använd aldrig produkten om du lider av någon av följande sjukdomar:

•	 Om du har eller har haft hudcancer eller haft potentiellt maligna tumörer på hudpartier 
där du har tänkt avlägsna hår med produkten.

•	 Om du lider av epilepsi med känslighet för blixtrande ljus.
•	 Om du lider av kollagena sjukdomar, inklusive bildande av ärrsvulst (keloid) eller 

försämrad sårläkning.
•	 Om du lider av herpes eller psoriasis i området där du har tänkt avlägsna hår med 

produkten, såvida du inte har rådgjort med läkare och fått en förebyggande behandling.
•	 Om du lider av fotosensibilitet eller andra typer av ljuskänslighet såsom porfyri, 

polymorf ljusdermatos, ljusurtikaria, lupus osv.
•	 Om du lider av metabola sjukdomar, exempelvis diabetes.
•	 Om du lider av en blodkoagulationsstörning.

Använd aldrig apparaten om du tar något av följande läkemedel:
•	 Om du tar mediciner som gör huden ljuskänslig, inklusive icke-steroida antireumatiska 

läkemedel (t.ex. aspirin, ibuprofen, paracetamol), tetracyklin, fenotiazin, tiaziddiuretika, 
sulfonylurea, sulfonamid, DTIC, fluorouracil, vinblastin, griseofulvin, alfahydroxysyror 
(AHA-syror), betahydroxysyror (BHA-syror), Retin-A®, Accutane® och/eller topisk retinoid.

•	 Om du kort tid innan har behandlats eller för närvarande står under behandling med 
azelainsyra.

•	 Om du under de senaste tre månaderna har genomgått en steroidbehandling.
•	 Om du under de senaste 6–8 veckorna gjort en hudpeeling eller behandlats med 

någon annan hudslipningsmetod.
•	 Om du under de senaste tre månaderna har genomgått en strålbehandling eller 

kemoterapi.

Använd aldrig produkten på följande ställen:
•	 Över slemhinnorna i öron-näsa-området.
•	 Över eller vid ett aktivt implantat, exempelvis en pacemaker, en produkt för behandling 

av inkontinens, en insulinpump osv.
•	 I ansiktet ovanför kindbenslinjen, runt ögonen samt på ögonbryn eller 

ögonfransar eftersom detta kan leda till svåra ögonskador.
•	 På bröstvårtorna, bröstvårtgårdarna, de inre blygdläpparna, vagina, anus, 

näsan eller öronen.
•	 Män får aldrig använda produkten på pungen eller i ansiktet.
•	 Över piercingar eller andra metallföremål, som örhängen eller smycken.
•	 Över tatueringar eller permanent makeup i området där du har tänkt avlägsna hår 

med produkten.
•	 Över mörkbruna eller svarta hudfläckar, exempelvis stora fräknar, födelsemärken, 

leverfläckar, blåsor eller vårtor.
•	 Över eksem, psoriasis, lesioner, öppna sår eller akuta infektioner. Vänta tills det 

berörda stället har läkt ut innan du använder produkten.
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•	 På skadad eller torr och sprucken hud, eller på ställen där det finns en malignitetsrisk.
•	 På ett ställe på kroppen där du senare kanske vill ha tillbaka håret.
•	 Använd aldrig produkten på någon kroppsdel där fyllnadsmedel eller gifter har 

injicerats (t.ex. Botox).

Listan är inte uttömmande.  
Rådgör med din läkare eller dermatolog innan du börjar använda 
produkten om du tar receptpliktiga läkemedel, går på regelbunden 
kontroll för någon sjukdom eller inte vet om det är säkert för dig att 
använda produkten.
Möjliga biverkningar:
Om produkten används i enlighet med denna bruksanvisning är biverkningar och 
komplikationer i samband med användning sällsynta. 

•	 Det är möjligt att huden är lätt rodnad, kliar eller känns varm efter användningen. 
Sådana reaktioner är ofarliga och försvinner fort.

•	 Under en kort tid kan en hudreaktion som påminner om solbränna uppträda på det 
behandlade hudområdet. Om denna reaktion inte försvinner inom tre dagar ska du 
söka läkare.

•	 Torr hud och klåda kan uppträda på grund av kombinationen rakning och ljus
behandling. En sådan reaktion är ofarlig och försvinner på några få dagar. Du kan kyla 
hudområdet med lite is eller en fuktig handduk.

•	 Om huden fortsätter kännas torr kan du 24 timmar efter användningen smörja med en 
oparfymerad fuktighetskräm.

•	 I sällsynta fall kan den hud som behandlas bli mycket röd och svullen. Detta beror 
i regel på att du har valt en för hög intensitetsnivå och uppträder övervägande på 
ömtåliga kroppsdelar. Rodnader och svullnader bör avklinga inom två till sju dagar och 
behandlas genom att lägga is på hudytan med täta intervall. En försiktig rengöring går 
bra, men du bör undvika att utsätta dig för solen.

•	 Hudmissfärgningar uppträder mycket sällan och visar sig som mörkare eller ljusare 
fläckar i det aktuella hudområdet. Orsaken kan vara att en för hög intensitetsnivå för 
nyansen på din hud har tillämpats. Om missfärgningen inte försvinner inom två veckor 
ska du kontakta läkare. Vänta med att behandla missfärgade områden på nytt tills 
missfärgningen försvunnit helt.

•	 I sällsynta fall kan brännskador eller sår på huden uppträda i anslutning till 
behandlingen. Det kan ta ett par veckor innan brännskadan eller såret läks och i ytterst 
sällsynta fall kan ett synbart ärr kvarstå.

•	 I mycket sällsynta fall kan infektioner och inflammationer uppträda i huden. Orsaken 
till detta kan vara att produkten har använts på sår eller skärsår som uppkommit vid 
rakning, eller att den har använts på befintliga sår eller hårstrån som växer inåt.

•	 Stark smärta kan uppträda under eller efter användningen i följande fall: om produkten 
används på orakad hud, om du tillämpar en intensitetsnivå som är för stark för 
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nyansen på huden, om samma hudområde behandlas upprepat med ljusimpulser, 
om produkten används på öppna sår, inflammationer, tatueringar, brännskador osv. 

•	 I mycket sällsynta fall kan en kvarstående ärrbildning uppträda. En eventuell ärr
bildning uppträder oftast i form av en slät, vit lesion på huden. Uppföljande estetiska 
behandlingar kan krävas för att förbättra ärrets utseende.

•	 Användningen av produkten kan i mycket sällsynta fall leda till blåmärken (hematom), 
som kvarstår i mellan fem och tio dagar. När hematomen bleknar kan en rostbrun 
missfärgning av huden (hyperpigmentering) uppkomma som kan bli permanent.

 �VARNING
Varningsinformation om att sola före respektive efter behandling!

Solning före behandlingen
1. Vänta i minst två veckor efter solningstillfället innan du använder produkten.
2. Kontrollera huden med avseende på solbränna före användning. Om 

solsvedan inte har läkt ska du vänta med att använda produkten tills 
området har läkt helt.

3. Utför nu ett hudkänslighetstest på den solbrända huden för att fastställa lämplig 
intensitetsnivå.

Solning efter användningen
1. Vänta med solning i minst 48 timmar efter hårborttagningsbehandlingen. Utsätt inte hud 

som fortfarande har en rodnad för solen!
2. De första två veckorna efter användningen ska den behandlade huden täckas med kläder 

eller solskyddskräm (minst solskyddsfaktor 30) vid solexponering.

Solning med artificiellt ljus
Anvisningarna i ”Solning före användning” och ”Solning efter användning” gäller även vid 
användning av artificiellt ljus och solkrämer.

Avvakta i 24 timmar innan du använder produkten efter bad i simbassäng eller 
bastubesök eftersom kloret kan leda till hudirritationer.

OBSERVERA
•	 Använd inte apparaten med tillsatser eller tillbehörsdelar som inte har rekommenderats 

av Beurer GmbH.
•	 Utsätt inte produkten för temperaturer under 5 °C eller över 40 °C under användningen.
•	 Använd inte produkten om du ser rök eller känner röklukt under användningen.
•	 Använd inte produkten om ventilationsöppningen på produkten är sprucken, sitter löst 

eller saknas helt.
•	 Förvara produkten i originalförpackningen efter användningen.
•	 Undvik att utsätta produkten för direkt sol- eller UV-ljus under flera timmar.
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5. PRODUKTBESKRIVNING
Tillhörande bilder visas på sidan 3.

1  Ljusyta 6  Utlösningsknapp

2  Hudkontaktsensor 7  Intensitetsdisplay (fem nivåer)

3  Cooling-kontrollampa 8  Knapp för på/av/intensitet

4  Kontrollampa för ”Auto-Flash” 9  USB-C-anslutning

5  Kontrollampa för hudkontakt

Säkerhetsfunktioner
Produkten har dessutom ett inbyggt UV-fi lter som blockerar skadlig UV-strålning.
För att skydda ögonen har produkten en inbyggd hudkontaktsensor 2 . Den har 
konstruerats så att en ljusimpuls inte kan sändas ut när produkten hålls i luften. En 
ljusimpuls aktiveras bara när hudkontaktsensorn 2  är i tillräcklig kontakt med huden.

6. KOM IGÅNG

6.1 Förberedelser inför användning
Innan du börjar använda produkten måste du först förbereda den och därefter genomföra 
ett hudkänslighetstest:

1. Bestäm vilken intensitetsnivå som är lämplig för dig med hjälp av hår- och 
hudnyanstabellen (på bruksanvisningens baksida). Ett ”x” i tabellen betyder att produkten 
inte är lämplig för dig.

2. Raka de kroppsdelar som du tänker behandla före varje användning. 
Använd rakhyvel och inte hårborttagningskräm.

3. Säkerställ att de hudområden du vill behandla är rakade, torra och rena 
(det får inte fi nnas några rester efter puder, krämer, makeup, deodorant 
eller liknande).

�VARNING
Rengör inte huden med lättantändliga vätskor som alkohol eller aceton strax innan du 
använder apparaten.
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4. Rengör ljusytan 1  och hudkontaktsensorn 2  med en torr duk som 
inte luddar.

5. Utför ett hudkänslighetstest på varje kroppsdel som du vill behandla 48 timmar före den 
fullständiga behandlingen (se kapitel ”6.2 Hudkänslighetstest”).

6.2 Hudkänslighetstest
1. Anslut nätadaptern till USB-C-uttaget 9  på produktens undersida. 
2. Anslut nätadaptern till ett lämpligt eluttag. Knappen för på/av/intensitet 8  lyser med 

ett fast vitt sken. Produkten är nu i viloläge.
3. Håll knappen för på/av/intensitet intryckt 8  en kort stund för att starta produkten. På 

intensitetsindikatorn 7  lyser en lampa (nivå 1) med ett fast vitt sken. Dessutom börjar 
Cooling-kontrollampan 3  lysa med ett fast vitt sken och ventilationen startar.

Vid ansiktsbehandlingar ska hudkänslighetstestet utföras på en hårfri yta, 
exempelvis under örat eller på sidan av halsen.

4. Placera ljusytan 1  mot huden. Säkerställ att ljusytan 1  och hudkontaktsensorn 
2  ligger an fullständigt mot huden. Så snart hudkontakten är tillräcklig lyser 

hudkontaktkontrollampan 5 .
5. När hudkontaktkontrollampan 5  lyser trycker du på utlösningsknappen 6  för att utlösa 

en ljusimpuls på nivå 1. Du ser en ljus blixt och hör ett smällande ljud.
6. Placera hudkontaktsensorn 2  på ett annat behandlingsområde. Höj intensitetsnivån 

genom att trycka på knappen för på/av/intensitet 8  och avge en ljusimpuls genom 
att trycka på utlösningsknappen 6 . Höj inte intensiteten över den maximalt tillåtna 
eller rekommenderade intensiteten för din hudnyans (se hår- och hudnyanstabellen på 
bruksanvisningens baksida).

Höj endast intensitetsnivån om du känner dig bekväm med den föregående 
intensitetsnivån. Om intensitetsnivå 1 känns obehaglig ska du inte höja 
intensitetsnivån.

7. Om du efter ljusblixten känner en obehaglig känsla ska du sänka intensiteten.
8. Stäng av produkten för att avsluta hudkänslighetstestet. Detta gör du genom att hålla 

knappen för på/av/intensitet 8  intryckt i 2 sekunder. Intensitetsindikatorn 7  släcks 
och endast knappen för på/av/intensitet 8  lyser fortfarande. Ventilationen stängs av 
automatiskt några sekunder efter att produkten har stängts av. Vänta i 48 timmar och 
undersök den behandlade hudytan. Om den behandlade hudytan ser normal ut (ingen 
reaktion eller lätt rodnad), kan du behandla de testade hudområdena med den intensitet 
som var inställd under hudkänslighetstestet.
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Om de behandlade hudytorna uppvisar reaktioner (t.ex. rodnader eller 
svullnader) väntar du tills symtomen försvunnit helt. Utför därefter ett 
nytt hudkänslighetstest med en lägre intensitetsnivå. Om de behandlade 
hudytorna nu uppvisar likadana reaktioner ska du kontakta läkare.

7. ANVÄNDNING
1. Anslut nätadaptern till USB-C-uttaget 9  på produktens 

undersida. Anslut nätadaptern till ett lämpligt eluttag. 
Knappen för på/av/intensitet 8  lyser med ett fast sken. 
Produkten är nu i viloläge.

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-plugin_BEU

2. Håll knappen för på/av/intensitet 8  intryckt en kort stund 
för att starta produkten. På intensitetsindikatorn 7  lyser en 
lampa (nivå 1) med ett fast vitt sken. Dessutom börjar Cooling-
kontrollampan lysa med 3  ett fast vitt sken och ventilationen 
startar.

3. Om du vill använda en högre intensitetsnivå ökar du 
intensiteten genom att trycka upprepade gånger på knappen 
för på/av/intensitet 8  tills den önskade intensiteten är inställd.

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-on_BEU

4. Placera ljusytan 1  på huden och tryck på utlösningsknappen 
6  för att utlösa en ljusimpuls. Se till att ljusytan 1  ligger 

an helt mot huden och att hudkontaktkontrollampan 5

symboliserar tillräcklig kontakt. Du ser en ljus blixt och hör ett 
smällande ljud. Produkten är klar att avge nästa impuls inom 
tre sekunder (beroende på intensitetsnivå).

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-�ash_BEU



215

7.1 Användningsmetoder

�VARNING
Behandla inte samma område två gånger under ett behandlingstillfälle. Om du behandlar 
samma område mer än en gång ökar risken för biverkningar. 

Impulserna från produkten ska appliceras i rader – börja i ena änden av varje 
rad och fortsätt fram till den andra änden. Denna teknik ger en bättre kontroll 
över vilka hudytor som redan har behandlats och hjälper dig att undvika att 
samma yta behandlas fl era gånger eller att överlappande hudytor behandlas. 

Användningsmetod 1: ”Auto Flash”-läge
Se till att hudkontaktsensorn 2  har tillräcklig hudkontakt. Håll ned utlösningsknappen 6
i två sekunder. Produkten utlöser nu automatiskt ljusimpulser med jämna mellanrum och 
”Auto-Flash”-kontrollampan 4  lyser med ett fast sken. Du behöver inte trycka manuellt 
på utlösningsknappen 6  i detta läge. Avsluta ”Auto-Flash”-läget genom att trycka kort 
på utlösningsknappen 6 . ”Auto-Flash”-läget är särskilt lämpligt för behandling av större 
hudområden som exempelvis benen.

Användningsmetod 2: Utlösning av enstaka blixtar
Släpp utlösningsknappen 6  efter varje ljusimpuls. Placera produkten på området 
direkt bredvid det förra stället för nästa ljusimpuls. Kontrollera att ljusytan 1  och hud-
kontakt sensorn 2  ligger helt an mot huden. Detta tillvägagångssätt garanterar en exakt 
behandling av t.ex. knän eller fotleder.

Om produkten inte avger någon ljusimpuls och hudkontaktkontrollampan 5

inte tänds har hudkontaktsensorn 2  inte tillräcklig hudkontakt.

Låt produkten svalna i några minuter om den känns obehagligt varm. När 
produkten har svalnat kan du fortsätta behandlingen som vanligt.

7.2 Särskilda anvisningar för hårborttagning i ansiktet

�VARNING
• Om avståndet till ögonen är mindre än 20 cm rekommenderar vi att du använder 

skyddsglasögon. Vi rekommenderar användning av skyddsglasögon som är 
godkända enligt EU-förordning 2016/425 och godkända enligt standarderna EN 
166:2001 och ISO:12609-1:2021.

• Använd inte produkten i ansiktet på män.
• Använd inte produkten på en högre intensitetsnivå än 2 i ansiktet.
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•	 Använd inte produkten i ansiktet ovanför kindbenen eller vid ögonen, ögonbrynen eller 
ögonfransarna eftersom det kan leda till svåra ögonskador. Använd inte produkten 
över slemhinnorna i öron-näsa-området.

•	 Ansiktshuden är mycket känslig och kräver särskild omvårdnad. Följ alltid noggrant alla 
varnings- och säkerhetsanvisningar i denna bruksanvisning för att undvika negativa 
effekter. Vi rekommenderar att du först utför en kroppsbehandling och bekantar dig 
med produkten innan du övergår till behandlingar i ansiktet. Med denna produkt kan 
du behandla alla områden i ansiktet som befinner sig nedanför kindbenen, exempelvis 
överläpp, kinder, käke, haka och hals.

1. Du måste utföra ett punktuellt hudkänslighetstest 48 timmar innan du påbörjar 
behandlingen (se kapitel ”6.2 Hudkänslighetstest”). Hudkänslighetstestet ska utföras 
på ett hårfritt område, t.ex. under örat eller på sidan av halsen, för att fastställa en 
lämplig intensitetsnivå.

 �VARNING
Behandla det testade området tidigast en vecka efter hudkänslighetstestet.

2. Markera det behandlade området med en vit kajalpenna. Använd markeringen som en 
riktlinje för att avge impulserna. På detta sätt kan du undvika att behandlingsområdena 
överlappar varandra eller att oönskade ansiktsområden behandlas.

3. Använd en spegel för att placera produkten korrekt på ytan som ska behandlas.
4. Följ bruksanvisningen och i synnerhet nedanstående specifika anvisningar.

Behandling av överläppen
Placera produktens ljusyta 1  på det sätt som bilden visar. Utlös en impuls 
i varje markerad zon.
Undvika att behandla näsborrar och läppar, eftersom dessa ställen är 
känsligare.

Du kan ”fälla in” läpparna, eller trycka samman dem för att strama åt 
behandlingsytan, eller måla läpparna och läppkanten tjockt med en vit 
kajalpenna. Denna vita linje gör att energin från blixten reflekteras och inte når 
läpparna om du skulle rikta en impuls mot läpparna av misstag.

Behandling av kind- och käkområdet
Placera produktens ljusyta 1  på det sätt som bilden visar. Utlös en 
impuls på varje punkt och rör produkten från den ena sidan av kinden 
resp. käken till den andra.

Behandling av hals- och hakområdet
Placera produktens ljusyta 1  på det sätt som bilden visar. Utlös en 
impuls på varje punkt och rör produkten från den ena sidan av halsen 
resp. hakan till den andra.
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Vård efter en ansiktsbehandling med produkten
•	 Smörj in huden med en lugnande lotion, t.ex. aloe vera.
•	 Undvik användning av peeling- och blekningskrämer eller liknande produkter i minst 

24 timmar, eftersom dessa kan irritera huden som har behandlats.
•	 Undvik direkt solbestrålning under längre tid än 15 minuter i minst 48 timmar efter 

behandlingen. Om hud som nyligen har behandlats utsätts för solljus under detta 
tidsintervall måste du använda solskydd med solskyddsfaktor 30 eller mer.

•	 Undvik att ta bort hårstrån från de behandlade ytorna med vax eller genom att plocka 
dem.

Tänk på att det kan dröja en fullständig hårväxtcykel innan ett varaktigt hår
borttagningsresultat uppnås.

7.3 Användningsintervall
Vid kroppsbehandlingar:

Vecka 1–2: Använd tre gånger i veckan

Vecka 3–5: Använd två gånger i veckan

Från vecka 6: Använd en eller två gånger i månaden (upprepa vid behov)

Vid ansiktsbehandlingar:
•	 De första sex hårborttagningstillfällena med produkten bör utföras med ungefär två 

veckors mellanrum mellan varje gång.
•	 Hårborttagningstillfälle sju till tolv med produkten bör utföras med ungefär fyra 

veckors mellanrum mellan varje gång. Därefter använder du produkten med jämna 
mellanrum och när det behövs tills långvariga resultat uppnås. Detta motsvarar den 
rekommenderade behandlingsplanen, som har bevisats ge de bästa resultaten. Du kan 
dock även utforma din personliga behandlingsplan på ett annat sätt och fortfarande 
få godtagbara resultat.

7.4 Efter behandlingen
1.  När du har avslutat behandlingen håller du in knappen för på/av/intensitet 8  i två 

sekunder. Apparaten växlar till viloläge. Viloläget visas genom att knappen för på/av/
intensitet 8  lyser med ett fast sken.

2. I viloläge är ventilationen igång i ytterligare några sekunder tills produkten har svalnat.
3. Dra ut nätadaptern ur eluttaget så snart ventilationen har tystnat.

 �VAR FÖRSIKTIG
Använd inte någon antiperspirant/deodorant efter behandlingen eftersom det kan orsaka 
hudirritationer.
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8. RENGÖRING OCH UNDERHÅLL
Vi rekommenderar att du rengör produkten och särskilt ljusytan 1  efter varje behandlings
tillfälle.
Använd inga lösningsmedel eller andra aggressiva rengörings- eller skurmedel 
eftersom de kan skada ytan.
Doppa aldrig produkten eller delar av produkten i vatten!

1. Dra ut produktens nätadapter ur eluttaget innan du påbörjar rengöringen.
2. Rengör apparathuset med en torr och ren rengöringstrasa.
3. Rengör ljusytan 1  och hudkontaktsensorn 2  varsamt med en 

lätt fuktad trasa som inte luddar.

9. VAD GÖR MAN OM PROBLEM UPPSTÅR?
”Apparaten startar inte”

•	 Kontrollera att anslutningskabelns kontakt är ordentligt isatt i produkten.
•	 Kontrollera att nätadaptern är ansluten till ett vägguttag.

”Ingen ljusimpuls avges när jag trycker på utlösningsknappen 6 ”
•	 Kontrollera att kontakten med huden är god och att ljusytan 1  och hudkontaktsensorn 

2  ligger an ordentligt mot huden. Av säkerhetsskäl aktiverar utlösningsknappen bara 
en impuls när hudkontaktsensorn 2  har tillräcklig hudkontakt.

•	 Om kontrollampan 5  på apparaten tänds tyder detta på att den hudkontakt som har 
uppmätts av hudkontaktsensorn 2  är för liten. Öka hudkontakten eller vänd dig till 
kundtjänst.

10. AVFALLSHANTERING
Av miljöskäl får uttjänt produkt inte kastas i hushållsavfallet. Lämna den till en 
återvinningscentral. Följ de lokala föreskrifterna för avfallshantering av olika material. 
Produkten ska avfallshanteras i enlighet med EG-direktivet om avfall som utgörs 
av eller innehåller elektriska eller elektroniska apparater – WEEE. Vänd dig till din 
kommun om du har frågor. Information om återvinningsställen för förbrukade 
elapparater får du av kommunen, ett lokalt återvinningsföretag eller en 
återförsäljare.
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11. TEKNISKA SPECIFIKATIONER
Typ IPL 7800 Cool Pro

Behandlingsyta 3,8 cm2

Teknik IPL (intensivt pulserande ljus) för egen användning 
i hemmet

Våglängd 530–1 100 nm

Max. energinivå max. 5 joule/cm2

Valbara intensitetsnivåer 5

Tid mellan impulser Nivå 1: 1,5 s
Nivå 2: 1,8 s
Nivå 3: 2,1 s
Nivå 4: 2,5 s
Nivå 5: 2,8 s

Maximalt antal ljusimpulser upp till 1 000 000

Mått 16,4 x 6,1 x 3,9 cm

Vikt cirka 280 g

Temperatur
Drift 5 °C till 40 °C

Förvaring -20 °C till 55 °C

Relativ luftfuktighet
Drift ≤ 80 % relativ luftfuktighet

Förvaring 5–95 % (icke-kondenserad)
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Nätenhet

Modellnummer FX48E-120400C

Ineffekt 100–240 V~ 50 / 60 Hz, 1,0 A

Uteffekt 12,0 V  4,0 A  48 W

Kapslingsklass Denna produkt är dubbelt skyddsisolerad  
(kapslingsklass II) 

Polaritet
 

Genomsnittlig 
verkningsgrad under drift  ≥ 89,38 %

Effektförbrukning vid 
nollbelastning ≤ 0,08 W

Med förbehåll för tekniska ändringar

12. GARANTI
Mer information om garanti och garantivillkor hittar du i den medföljande garantifoldern.
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 �ADVARSEL
•	Apparatet og strømforsyningen er bare beregnet 

på hjemmebruk / privat bruk, ikke kommersiell 
bruk.

•	Apparatet er ikke egnet for barn under 18 år.
•	Barn skal ikke leke med apparatet.
•	Apparat og strømforsyning må ikke bli våte.
•	Kontroller før hver bruk at apparatet og strøm

kabelen er uten skader. Hvis det foreligger skader, 
skal apparatet ikke tas i bruk.

•	Se aldri direkte inn i lyset som stråler ut av IPL-
lampen.

•	Ikke stikk gjenstander inn i apparatet.
•	Kontroller at ventilasjonsåpningene på apparatet 

ikke er tildekket.
•	Ikke bruk apparatet i nærheten av fuktige om

givelser som for eksempel badekar, servanter, 
dusjer eller andre beholdere med vann eller andre 
væsker – fare for elektrisk støt!

•	Ikke berør innvendige komponenter hvis apparatet 
er skadet – fare for elektrisk støt.

•	Hvis strømledningen til dette apparatet blir skadet, 
må den avhendes. Hvis strømledningen ikke er 
avtakbar, må apparatet avhendes.

•	Ikke bruk apparatet uten tilsyn. Barn bør holdes 
under oppsyn slik at de ikke leker med apparatet.
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•	Ikke prøv å åpne eller reparere apparatet selv. 
Hvis dette gjøres, kan det ikke lenger garanteres 
at apparatet vil fungere korrekt. Overholdes ikke 
denne regelen, blir garantien ugyldig.

•	Dette apparatet er bare egnet for personer med 
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale ferdig
heter når de er under forsvarlig tilsyn eller har fått 
opplæring i bruk av apparatet av en person som er 
ansvarlig for deres sikkerhet.

1. INNHOLD I PAKKEN
Kontroller innholdet i pakken for å sjekke at kartongemballasjen er uskadet, og at innholdet 
er fullstendig. Kontroller før bruk at apparatet og tilbehøret ikke har synlige skader, og at all 
emballasje er fjernet. Ikke bruk apparatet hvis du tror det kan være skadet. Henvend deg i 
stedet til din lokale forhandler, eller kontakt kundeservice.

•	 1 IPL hårfjerningsapparat
•	 1 strømforsyning
•	 1 denne bruksanvisningen
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2. SYMBOLFORKLARING
Følgende symboler brukes på selve apparatet, i bruksanvisningen, på emballasjen og på 
apparatets typeskilt:

 �FARE
Indikerer en umiddelbar mulig fare. Hvis faren ikke unngås, fører det til dødsfall eller 
alvorlige personskader.

 �ADVARSEL
Indikerer en mulig fare. Hvis faren ikke unngås, kan det føre til dødsfall eller alvorlige 
personskader.

 �FORSIKTIG
Indikerer en mulig fare. Hvis faren ikke unngås, kan det føre til lette eller mindre 
personskader.

VARSEL
Indikerer en mulig skadelig situasjon. Hvis faren ikke unngås, kan det føre til skade på 
enheten eller noe i omgivelsene.

Fare
Apparatet må ikke brukes i 
nærheten av eller i vann 
(f. eks. servant, dusj, bade-
kar) – fare for elektrisk støt!

CE-merking
Dette produktet oppfyller 
kravene i gjeldende 
europeiske og nasjonale 
direktiver.

Advarsel:  
optisk stråling

Polaritet for 
direktestrømtilkobling

Holdes unna øynene! Ikke bruk på solbrunet hud 
eller etter soleksponering

Produktinformasjon
Varsel om viktig 
informasjon

Les bruksanvisningen
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Avfallshåndtering i 
samsvar med EU-
direktivet om elektrisk og 
elektronisk avfall WEEE 
(Waste Electrical and 
Electronic Equipment)

Kildesorter emballasje
komponentene, og kast dem 
i henhold til lokale forskrifter.

Produsent Skal kun brukes i lukkede 
rom

Det er dokumentert at 
produktene oppfyller 
kravene i EAEUs tekniske 
forskrifter

Kildesorter produktet og 
emballasjekomponentene, 
og avhend dem i henhold til 
lokale forskrifter.

B

A

Merking for identifikasjon 
av emballasjemateriale.
A = materialforkortelse,  
B = materialnummer:  
1–7 = plast,  
20–22 = papir og papp

Apparat i beskyttelsesklasse II
Apparatet er dobbelt 
verneisolert og innfrir 
dermed kravene for 
beskyttelsesklasse 2

Samsvarsvurderings
merke for Storbritannia ta=35°C

Nominell romtemperatur
Maksimal temperatur ved 
bruk

Vekselstrøm
Likestrøm
Apparatet er bare egnet for 
likestrøm

IP20
Beskyttet mot faste 
fremmedlegemer, 
12,5 mm diameter og 
større

Ikke bruk strømforsyningen 
hvis støpselet er skadet.

Strømforsyningsbryter
Sikkerhetsisolerende 
transformator, kortslutnings-
sikker

Energiklasse 6 Importørsymbol
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3. FORSKRIFTSMESSIG BRUK
Apparatet er beregnet på fjerning av uønskede kroppshår hos kvinner og menn. Apparatet 
er bare beregnet for bruk på ben, armhuler, bikinisone, bryst, mage, rygg og ansikt 
(kvinner må bare bruke apparatet under kinnbena).
Apparatet skal kun brukes til det angitte formålet og på den måten som er beskrevet i 
denne bruksanvisningen. Ikke formålsriktig bruk kan være farlig. Produsenten er ikke 
ansvarlig for skader som skyldes uforskriftsmessig eller feil bruk.

Virkemåte for IPL-teknologien
IPL 7800 Cool Pro er et lysbasert apparat til langvarig hårfjerning til personlig bruk. 
Metoden for lysbasert hårfjerning er godtkjent og dokumentert. I klinisk bruk verden over 
har metoden de siste 15 årene vist seg å være en trygg og effektiv måte for å oppnå 
langvarig hårreduksjon. Den ekstra kjølefunksjonen kan gjøre bruken mer behagelig.

Hvordan fjerner lyset håret?
Hårfjerning basert på lys tar utgangspunkt i teorien om selektiv fototermolyse der optisk 
energi blir brukt for å deaktivere hårveksten. For at en slik termisk virkning skal oppnås, må 
hårrøttene oppta lysenergi selektivt og omdanne den til varme.
Denne selektiviteten oppnås når den optiske energien, som avgis til vevet, hovedsakelig 
blir tatt opp av pigmentet melanin i håret. Det høyenergetiske lyset omdannes til varme, 
som i siste instans deaktiverer hårveksten. 

Hvordan virker hårvekstsyklusen på den lysbaserte hårfjerningen?
Alt hår på kroppen går gjennom tre faser i hårvekstsyklusen: Anagen, 
katagen og telogen. Bare hår som befinner seg i den anagene fasen, altså 
vekstfasen, responderer på bruken med IPL.

Varigheten på en komplett hårvekstsyklus varierer fra person til person og 
avhenger av kroppsdel, men er vanligvis på 18–24 måneder. 

 
Vær oppmerksom på at det kreves minst 
én komplett hårvekstsyklus for å oppnå 
langvarig hårfjerning med apparatet.

Anagen – 
vekstfase

Katagen – 
overgangsfase

Telogen – 
hvilefase 

18–24 
måneder

Anagen

Telogen Katagen
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4. ADVARSLER OG SIKKERHETSANVISNINGER

 �FARE
Hold apparatet og strømforsyningen unna vann! IPL 7800 Cool Pro er et 
elektrisk apparat. Det må ikke plasseres i vann, og det må ikke falle ned i 
vann eller andre væsker.

Dette kan føre til alvorlig elektrisk støt!
•	 Ikke bruk apparatet når du bader.
•	 Ikke bruk apparatet hvis det er blitt fuktig eller vått.
•	 Ikke ta i apparatet hvis det har falt i vannet.
•	 Trekk straks ut strømforsyningen til apparatet hvis det har falt i vannet.
•	 Ikke ta i strømforsyningen eller apparatet med våte hender!

 �ADVARSEL
•	 Ikke bruk apparatet hvis du er gravid eller ammer.
•	 Hvis du oppdager ekstrem rødhet, blemmer eller forbrenninger på huden, må du 

straks avslutte bruken av apparatet!
•	 Ikke prøv å sende et lyssignal ut i luften!
•	 Finn ut ved hjelp av tabellen ”Hår- og hudfarge” på baksiden av denne bruksanvisningen 

hvilken lysintensitet som er best egnet for fargen på huden og kroppshåret ditt, og om 
denne metoden overhodet er egnet for deg (hvis ikke angis dette med bokstaven ”x” 
i tabellen).

•	 Ikke bruk apparatet på naturlig mørk hud.
•	 Ikke bruk apparatet med kontaktgel, da det kan føre til skade på apparatet.
•	 Øyeskader (f.eks. mulig synstap) eller hudskader kan oppstå hvis instruksjonene ikke 

følges. Les og følg instruksjonene.
•	 Oppstår uventede bivirkninger innen 48 timer etter første gangs bruk, som f.eks. kløe, 

må du søke råd fra lege før du bruker apparatet på nytt.

Apparatet virker best ved mørkere hårtyper eller hår som inneholder mer me-
lanin. Svart og mørkebrunt responderer aller best, og selv om brunt eller ly-
sebrunt hår også vil respondere, krever disse vanligvis flere hårfjerningsbe-
handlinger. Rødt kan gi en reaksjon. Hvitt, grått eller blondt hår responderer 
vanligvis ikke på apparatet, selv om noen brukere har oppnådd resultater etter 
flere hårfjerningsbehandlinger.
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 �ADVARSEL
Ikke bruk apparatet hvis du lider av en av følgende sykdommer:

•	 Hvis du lider eller har lidd av hudkreft eller har mulige malignomer på hudområdene 
som skal behandles.

•	 Hvis du har epilepsi med lysømfintlighet.
•	 Hvis du lider av bindevevssykdommer, inkludert dannelse av keloider eller dårlig 

sårheling.
•	 Hvis du lider av herpes eller psoriasis i behandlingsområdet, med mindre du har 

gjennomgått forebyggende behandling og rådført deg med lege på forhånd.
•	 Hvis du er fotosensibel eller har andre lysfølsomhetslidelser som porfyria, polymorf 

lysdermatose, solutløst elveblest, lupus osv.
•	 Hvis du har stoffskiftesykdommer som f.eks. diabetes.
•	 Hvis du har en forstyrrelse i blodkoaguleringen.

Apparatet skal ikke brukes hvis du bruker et av følgende medikamenter:
•	 Hvis du tar medisiner som gjør huden lysfølsom, inkludert NSAID-er (som Aspirin, 

Ibuprofen, Paracetamol), tetrasykliner, fenotiaziner, tiaziddiuretika, sulfonyl-urinstoffer, 
sulfonamider, DTIC, fluorouracil, vinblastin, griseofulvin, alfa-hydroksysyrer (AHA-er), 
beta-hydroksysyrer (BHA-er), Retin-A ®, Accutane® og/eller topiske retinoider.

•	 Hvis du nettopp har blitt behandlet med eller er under behandling med azelainsyre.
•	 Hvis du i løpet av de siste 3 månedene har tatt en steroidekur.
•	 Hvis du i løpet av de siste 6–8 ukene har fått utført hudpeeling eller annen hud

utjevningsmetode.
•	 Hvis du i løpet av de siste 3 månedene har fått stråle- eller kjemoterapi.

Du må aldri bruke apparatet på følgende steder:
•	 På slimhinnene i nese-øre-området.
•	 På eller ved siden av et aktivt implantat som f.eksd. en pacemaker, et inkontinens-

apparat, insulinpumpe osv.
•	 I ansiktet over kinnbeina, rundt øynene, øyebrynene eller på øyevippene, 

ettersom dette kan føre til alvorlige øyeskader.
•	 På brystvorter, areola, indre skamlepper, i vagina, anus, neser eller ører.
•	 Hos menn må apparatet ikke brukes på scrotum eller i ansiktet.
•	 På piercinger eller andre metallgjenstander som øreringer eller smykker.
•	 På en tatovering eller permanent makeup i området som skal behandles.
•	 På mørkebrune eller svarte flekker som store fregner, fødselsmerker, føflekker, 

blemmer eller vorter.
•	 På eksem, psoriasis, lesjoner, åpne sår eller akutte infeksjoner. Vent til det aktuelle 

stedet er leget før du bruker apparatet.
•	 På skadet eller sprukket hud eller på steder der det er en risiko for malignitet.
•	 På et sted der du senere kanskje vil ha hår.
•	 Ikke bruk apperatet under noen omstendigheter på et område der det er blitt injisert 

fyllstoffer eller toksiner (f.eks. Botox).
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Denne listen gjør ikke krav på å være fullstendig.  
Hvis du tar reseptbelagte medikamenter, går til kontroll regelmessig 
for en sykdom, og/eller ikke er sikker på om det er trygt for deg å 
bruke apparatet, må du først rådføre deg med lege eller hudspesialist 
før du begynner å bruke apparatet.
Mulige bivirkninger
Når apparatet brukes som anvist i denne bruksanvisningen, er bivirkninger og 
komplikasjoner knyttet til bruken av apparatet sjeldne. 

•	 Huden kan bli litt rød etter bruken, den kan klø litt eller føles varm å ta på. Disse 
reaksjonene er ufarlige og forsvinner raskt.

•	 En kort tid kan det forekomme en hudreaksjon som minner om solbrenthet på det 
behandlede området. Hvis denne reaksjonen ikke forsvinner i løpet av tre dager, må 
du søke lege.

•	 Tørr hud og kløe kan forekomme på grunn av barberingen eller en kombinasjon av 
barberingen og lysbehandlingen. Denne reaksjonen er ufarlig og blir borte i løpet av få 
dager. Du kan kjøle ned hudområdet med litt is eller en fuktig klut.

•	 Hvis huden fremdeles er for tørr, kan du smøre på en uparfymert fuktighetskrem 
24 timer etter bruken.

•	 I sjeldne tilfeller kan den behandlede huden blir svært rød og hovne opp. Dette skyldes 
som regel at du har valgt for høyt intensitetstrinn og forekommer gjerne i ømfintlige 
kroppssoner. Rødme og opphovning bør avta innen 2 til 7 dager og skal behandles 
med hyppig påføring av is. Myk rengjøring er greit, men unngå å utsette området for 
sol.

•	 Misfarging av huden forekommer sjelden og vises som mørkere eller lysere flekker på 
det aktuelle hudområdet. Årsaken kan være bruk av for høyt intensitetstrinn for din 
hudtype. Hvis misfargingen ikke forsvinner i løpet av to uker, må du kontakte lege. 
Vent med å behandle de misfargede områdene til misfargingen er helt forsvunnet.

•	 Svært sjelden kan det forekomme forbrenninger eller sår i huden etter bruk. 
Forbrenninger eller sår kan kreve et par ukers tilheling, og synlig arr oppstår ytterst 
sjeldent.

•	 I svært sjeldne tilfeller kan det forekomme hudinfeksjoner og -betennelser. Disse kan 
skyldes bruk av apparatet på sår eller kutt, som er oppstått etter barbering, eller på 
eksisterende sår eller inngrodde hår.

•	 Sterke smerter under behandlingen kan forekomme i følgende tilfeller: hvis du bruker 
apparatet på ubarbert hud, når du bruker et intensistetstrinn som er for høyt for din 
hudtype, hvis du behandler det samme hudområdet med lyspulser flere ganger; hvis 
du bruker apparatet på åpne sår, betennelser, tatoveringer, forbrenninger osv. 

•	 I svært sjeldne tilfeller kan det oppstå en permanent arrdannelse. En eventuell 
arrdannelse oppstår vanligvis i form av flate, hvite lesjoner i huden. Påfølgende 
estetiske behandlinger kan være påkrevd for å forbedre arrets utseende.
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•	 Bruken av apparatet kan i svært sjeldne tilfeller føre til blålillafargede hematomer som 
varer i 5 til 10 dager. Når hematonene blekner, kan det komme en rustbrun misfarging 
av huden (hyperpigmentering) som kan være permanent.

 �ADVARSEL
Advarsel mot soling før og etter bruken!

Soling før bruken
1. Vent minst to uker etter solbadet før du bruker apparatet.
2. Kontroller huden for solbrenthet før bruk. Hvis solbrent hud ikke er leget, 

vent med bruken av apparatet inntil solbrentheten er helt leget.
3. Utfør en hudtoleransetest på den solbrune huden for å finne riktig intensitetsnivå.

Soling etter bruken
1. Vent minst 48 timer etter bruken før du soler deg. Ikke utsett rød hud for sollys!
2. Bruk tildekkende klær eller solkrem (minimum solfaktor 30) på den behandlede huden 

ved kontakt med sol de første to ukene etter behandlingen.

Bruning med kunstig lys
Anvisningene i ”Solbad før bruk” og ”Solbad etter bruk” gjelder også for bruning med 
kunstig lys og bruningslotion.

Legg inn en pause på 24 timer før og etter besøk i sauna/svømmebasseng før du 
bruker apparatet, ellers kan kloret forårsake irritasjoner på huden.

VARSEL
•	 Ikke bruk apparatet med tilbehør eller tilbehørsdeler som ikke er anbefalt av 

Beurer GmbH.
•	 Ikke utsett apparatet for temperaturer under 5 °C eller over 40 °C når det er i bruk.
•	 Ikke bruk apparatet hvis du kan se eller lukte røyk når apparatet er i bruk.
•	 Ikke bruk apparatet hvis vifteåpningen på apparatet er sprukket, har løsnet eller 

mangler fullstendig.
•	 Oppbevar apparatet i originalesken etter bruk.
•	 Ikke utsett apparatet for direkte sollys eller UV-lys i flere timer.



231

5. PRODUKTBESKRIVELSE
De tilhørende tegningene finner du på side 3.

1  Lysflate 6  Utløserknapp

2  Hudkontaktsensor 7  Intensitetsindikator (5 nivåer)

3  Cooling-kontrollampe 8  AV/PÅ-/intensitetsknapp

4  Kontrollampe for ”Auto-Flash” 9  USB-C-kontakt

5  Hudkontaktkontrollampe

Sikkerhetsmerking
Apparatet har dessuten et innebygd UV-filter, som blokkerer de skadelige UV-strålene.
For å beskytte øynene har apparatet en innebygd hudkontaktsensor 2 . Den ble utviklet 
for at en lyspuls ikke skal kunne sendes ut når apparatet holdes i luften. En lysimpuls 
aktiveres bare når hudkontaktsensoren 2  er i fullstendig kontakt med huden.
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6. KOMME I GANG

6.1 Klargjøre til bruk
Før du begynner å bruke apparatet, må du først forberede bruken og deretter utføre en 
hudtoleransetest:

1. Bruk hår- og hudfargetabellen på baksiden av bruksanvisningen til å fi nne ut hvilket 
intensitetstrinn som passer for deg. En ”x” i tabellen betyr at apparatet ikke passer 
for deg.

2. Barber kroppsdelene du ønsker å behandle før bruk av apparatet. Ikke 
bruk hårfjerningskrem i stedet for barbering.

3. Kontroller at hudområdene som skal behandles, er barberte, tørre og 
rene (uten rester som pudder, krem, sminke og deodorant).

�ADVARSEL
Rengjør aldri huden med antennelige væsker som alkohol eller aceton rett før du 
bruker apparatet.

4. Rengjør lysfl aten 1  og hudkontaktsensoren 2  med en lofri, tørr klut.

5. For hver kroppsdel du ønsker å behandle, utfører du en hudtoleransetest 48 timer før 
den fullstendige bruken (se kapittel.”6.2 Hudtoleransetest”).
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6.2 Hudtoleransetest
1. Koble strømforsyningen til USB-C-porten 9  på undersiden av apparatet. 
2. Plugg strømforsyningen inn i en passende stikkontakt. AV/PÅ-/intensitet-knappen 8  

lyser konstant hvitt. Apparatet er nå i standby-modus.
3. For å slå på apparatet trykker du kort på PÅ/AV-intensitetsknappen 8 . På intensitets

indikatoren 7  begynner en lampe (trinn 1) å lyse konstant hvitt. I tillegg begynner 
Cooling-kontrollampen 3  å lyse konstant hvitt, og ventilasjonen starter.

Ved ansiktsbehandlinger skal hudtoleransetesten utføres på en hårløs 
flate, som under øret eller på siden av halsen.

4. Sett lysflaten 1  mot huden. Pass på at lysflaten 1  og hudkontaktsensoren 2  
ligger tett mot huden. Så snart det er tilstrekkelig hudkontakt, lyser hudkontakt
kontrollampen 5 .

5. Når hudkontaktkontrollampen 5  lyser, trykker du på utløserknappen 6  for å utløse en 
lyspuls på trinn 1. Du ser et lysblink og hører en smellende lyd.

6. Sett hudkontaktsensoren 2  mot et annet behandlingsområde. Øk intensitetstrinnet 
ved å trykke en gang til på tasten for AV/PÅ og energivalg 8 , og utløs en lyspuls med 
utløserknappen 6 . Ikke øk intensiteten ut over den maksimalt anbefalte intensiteten for 
din hudtype (se hår- og hudfargetabellen på baksiden av bruksanvisningen).

Øk bare intensitetstrinnet hvis det forrige intensitetstrinnet ikke er 
ubehagelig. Hvis intensitetstrinn 1 allerede er ubehagelig, må du ikke øke 
intensitetstrinnet.

7. Hvis du kjenner en ubehagelig følelse etter blinkingen, reduserer du intensiteten.
8. Slå av apparatet for å avslutte hudtoleransetesten. Trykk på AV-/PÅ-/intensitets

knappen 8  i to sekunder. Intensitetsindikatoren 7  slukker, og bare AV-/PÅ-/
intensitetsknappen 8  lyser. Ventilasjonen slår seg automatisk av noen sekunder etter 
at apparatet er slått av. Vent i 48 timer og undersøk den behandlede hudflaten. Hvis den 
behandlede hudflaten ser normal ut (ingen reaksjon eller lett rødme), kan du behandle 
de testede hudområdene med intensiteten som ble innstilt under hudtoleransetesten.

Hvis den behandlede hudflaten viser reaksjoner (f.eks. rødhet eller hoven-
het), må du vente til symptomene er helt forsvunnet. Foreta hudtoleran-
setesten på nytt med en lavere intensitet. Hvis den behandlede hudflaten 
viser nye reaksjoner, må du rådføre deg med lege.
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7. BRUK
1. Koble strømadapteren til USB-C-porten 9  på undersiden 

av apparatet. Plugg strømforsyningen inn i en passende 
stikkontakt. 
AV/PÅ-/intensitetknappen 8  lyser konstant. Apparatet er nå i 
standby-modus.

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-plugin_BEU

2. For å slå på apparatet trykker du kort på PÅ/AV-intensitets-
knappen 8 . På intensitetsindikatoren 7  begynner en lampe 
(trinn 1) å lyse konstant hvitt. I tillegg begynner Cooling-
kontrollampen 3  å lyse konstant hvitt, og ventilasjonen går.

3. Hvis du vil bruke apparatet med en høyere intensitet, øker 
du intensiteten ved å trykke en gang til på PÅ/AV-intensitets-
knappen 8  til ønsket intensitet har stabilisert seg.

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-on_BEU

4. Sett lysfl aten 1  mot huden og trykk på utløserknappen 6
for å utløse en lyspuls. Pass på at lysfl aten 1  ligger tett mot 
huden, og at hudkontaktkontrollampen 5  viser tilstrekkelig 
kontakt. Du ser et lysblink og hører en smellende lyd. 
 Apparatet klart til neste puls i løpet av 1–3 sekunder (alt etter 
intensitetstrinn).

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-�ash_BEU

7.1 Bruksmåter

�ADVARSEL
Du må ikke behandle det samme området to ganger etter hverandre. Hvis du behandler et 
område mer en én gang, øker faren for bivirkninger. 

Pulsene fra apparatet skal brukes i rader – begynn på en ende av hver rad og 
fortsett til den andre enden. Denne teknikken gir bedre kontroll over allerede 
behandlede hudområder og hjelper deg med å unngå å behandle det samme 
området fl ere ganger eller behandle overlappende hudområder. 

Bruksmåte 1: ”Auto-Flash”-modus
Sørg for at hudkontaktsensoren 2  har tilstrekkelig hudkontakt. Trykk på utløserknappen 6
i to sekunder. Apparatet vil nå automatisk avgi lysimpulser med regelmessige mellomrom, 
og ”Auto-Flash”-lampen 4  lyser kontinuerlig. Manuelt trykk på utløserknappen 6  er 
ikke nødvendig i denne modusen. ”Auto-fl ash”-modus avsluttes ved å trykke kort på 
utløserknappen 6 . ”Auto-fl ash”-modusen egner seg særlig godt til behandling av store 
områder, som for eksempel bena.
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Bruksmåte 2: Utløsing av enkeltblink
Slipp utløserknappen 6  etter hver lyspuls. Plasser apparatet for neste lysblink på om-
rådet rett ved siden av stedet som nettopp er behandlet. Kontroller at lysfl aten 1  og 
hudkontaktsensoren 2  ligger tettt mot huden. Denne modusen sikrer nøyaktig behandling 
for eksempel av knær eller knoker.

Hvis apparatet ikke avgir noen lyspuls og hudkontaktkontrollampen 5  ikke 
tennes, har ikke hudkontaktsensoren 2  tilstrekkelig hudkontakt.

La apparatet avkjøles noen minutter hvis det kjennes ubehagelig varmt. Du 
kan fortsette behandlingen som vanlig etter en kort avkjølingsfase.

7.2 Spesielle anvisninger om behandling i ansiktet

�ADVARSEL
• Hvis avstanden til øyet er under 20 cm, anbefaler vi at du bruker vernebriller. Vi 

anbefaler å bruke vernebriller som er godkjent iht. forordning (EU) 2016/425 og 
som er testet i henhold til standardene EN 166:2001 og ISO:12609-1:2021.

• Apparatet må ikke brukes i ansiktet hos menn.
• Apparatet må ikke brukes i ansiktet med et høyere intensitetstrinn enn 2.
• Når du bruker apparatet i ansiktet, må du ikke bruke det over kinnbena eller på øynene, 

øyenbrynene og øyevippene. Det kan føre til alvorlige øyeskader. Ikke bruk apparatet 
på slimhinnene i nese-øre-området.

• Ansiktshuden er svært følsom og krever nøye stell. Følg alle varsel- og sikker hets-
anvisninger i denne bruksanvisningen for å unngå uheldige følger. Vi anbefaler å 
utføre en kroppsbehandling først for å bli kjent med apparatet, før du går over til 
ansiktsbehandlinger. Med apparatet kan alle deler av ansiktet under kinnbeina som for 
eksempel overleppe, kinn, kjeve, hake og hals behandles.

1. Foreta bestandig en hudtoleransetest på et lite punkt 48 timer før behandlingen (se 
kapittel ”6.2 Hudtoleransetest”). Hudtoleransetesten må utføres på et hårløst sted som 
under øret eller på siden av halsen for å registrere et egnet intensitetstrinn.

�ADVARSEL
Du bør behadle det testede området tidligst 1 uke etter hudtoleransetesten.

2. Marker det behandlede området med en hvit kajalblyant. Bruk markeringen som 
en orienteringslinje når pulsene skal avgis. På denne måten kan du unngå at 
behandlingsfl ater overlapper hverandre eller at uønskede ansiktsområder behandles.

3. Bruk et speil for å plassere apparatet riktig på behandlingsfl aten.
4. Følg bruksanvisningen, og overhold spesielt anvisningene nedenfor.
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Behandling av overleppen
Plasser lysflaten 1  på apparatet som vist i illustrasjonen. Utløs en puls i 
hvert avmerket område.
Unngå å behandle nesebor og leppene, ettersom disse stedene er mer 
følsomme.

Du kan rulle leppene dine innover eller presse de sammen for å gjøre behand-
lingsområdet flatt, eller påføre en tykk strek med hvit kajalblyant på leppene 
og leppekanten. Denne hvite streken sikrer at energien til lysblinket reflekteres 
og ikke når leppene dine hvis du utilsiktet retter en puls mot leppene.

Behandling av kinn- og kjeveområdet
Plasser lysflaten 1  på apparatet som vist i illustrasjonen. Utløs en puls 
på hvert punkt og beveg deg fra den ene siden på kinnet og kjeven til 
den andre.

Behandling av hals- og hakeområdet
Plasser lysflaten 1  på apparatet som vist i illustrasjonen. Utløs en puls 
på hvert punkt og beveg deg fra den ene siden på halsen og haken til 
den andre.

Stell etter ansiktsbehandling
•	 Påfør en beroligende krem som for eksempel aloe vera.
•	 Unngå bruk av skrubbe- og blekekremer eller tilsvarende produkter minst 24 timer 

etterpå ettersom dette fører til irritasjoner i den behandlede huden.
•	 Unngå direkte soleksponering på mer enn 15 minutter i minst 48 timer etter 

behandlingen. Hvis nylig behandlet hud utsettes for sollys i dette tidsrommet, må du 
umiddelbart påføre solkrem med faktor 30 eller høyere.

•	 Unngå å fjerne hår på de behandlede områdene med voks eller pinsett.
Vær oppmerksom på at det kan ta en komplett hårvekstsyklus før et langvarig 
hårfjerningsresultat foreligger.

7.3 Bruksrytme
Ved behandlinger på kroppen:

Uke 1 til 2: Brukes tre ganger i uken

Uke 3–5: Brukes to ganger i uken

Fra uke 6: Brukes en til to ganger i måneden (gjenta ved behov)



237

Ved behandling i ansiktet:
•	 De første 6 hårfjerningsbehandlingene med apparatet skal foregå med ca. to ukers 

mellomrom.
•	 Hårfjerningsbehandling 7-12 med apparatet skal foregå med ca. fire ukers mellomrom. 

Deretter kan du bruke apparatet fra tid til annen og når det nødvendig, inntil et 
langvarig resultat er oppnådd. Dette tilsvarer den anbefalte behandlingsplanen som 
har vist å gi de beste resultatene. Du kan også utarbeide din egen behandlingsplan og 
likevel oppnå tilfredsstillende resultater.

7.4 Etter behandlingen
1.  Når du har avsluttet hårfjerningsbehandlingen, holder du AV/PÅ-/intensitetsknappen 

8  inne i to sekunder. Apparatet skifter til hvilemodus. Standby-modus vises ved at 
AV/PÅ-/intensitetsknappen 8  lyser konstant.

2. I hvilemodus fortsetter viften å gå i noen sekunder til apparatet er avkjølt.
3. Trekk strømkabelen ut av stikkontakten så snart viften er slått av.

 �FORSIKTIG
Etter behandlingen må du ikke bruke antiperspirant/deodorant. Det kan føre til hudirritasjon.

8. RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD
Etter hver hårfjerningsbehandling anbefaler vi at du rengjør apparatet og spesielt lysflaten 
1 .

Ikke bruk løsemidler eller andre aggressive rengjørings- eller skuremidler, da det kan 
skade overflaten.
Ikke dypp produktet eller deler av det i vann!

1. Trekk strømforsyningen til apparatet ut av stikkontakten før du starter rengjøringen.
2. Rengjør huset til apparatet med en ren og tørr rengjøringsklut.
3. Rengjør lysflaten 1  og hudkontaktsensoren 2  forsiktig ved hjelp av en lett fuktet, 

lofri klut.
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9. FREMGANGSMÅTE VED PROBLEMER
”Det er ikke mulig å slå på apparatet”

•	 Forviss deg om at strømledningen er riktig koblet til apparatet .
•	 Forviss deg om at strømforsyningen er koblet til en veggkontakt.

”Det avgis ikke noe lyspuls når jeg trykker på utløserknappen 6 ”
•	 Forviss deg om at du har god kontakt med huden, og at lysflaten 1  og hudkontakt

sensoren 2  presses jevnt og fast mot huden. For din egen sikkerhet aktiverer 
lysblinktasten bare en puls når hudkontaktsensoren 2  har tilstrekkelig kontakt med 
huden.

•	 Hvis hudkontaktkontrollampen 5  lyser oransje, tyder det på at hudkontakten som er 
blitt målt med hudkontaktsensoren 2  er for liten. Øk hudkontakten eller ta kontakt 
med kundeservice.

10. AVFALLSHÅNDTERING
Av hensyn til miljøet skal apparatet etter endt levetid ikke kasseres sammen med vanlig 
husholdningsavfall. Apparatet kan avfallshåndteres ved et lokalt innsamlingssted. Følg de 
lokale forskriftene ved avfallshåndtering av materialene. Apparatet skal 
avfallshåndteres i henhold til EU-direktivet om elektrisk og elektronisk avfall – 
WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment). Hvis du har spørsmål 
angående dette, kan du henvende deg til de kommunale myndighetene som har 
ansvar for avfallshåndtering. Returstasjoner for kassering av gamle apparater 
finnes f.eks. ved kommunale miljøstasjoner, lokale avfallsdeponier eller hos forhandler.
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11. TEKNISKE DATA
Type IPL 7800 Cool Pro

Behandlingsflate 3,8 cm2

Teknologi IPL (Intense Pulsed Light til hjemmebruk)

Bølgelengde 530–1100 nm

Maks Energinivå maks 5 joule/cm2

Valgbare intensitetstrinn 5

Tid mellom impulser Trinn 1: 1,5 s
Trinn 2: 1,8 s
Trinn 3: 2,1 s
Trinn 4: 2,5 s
Trinn 5: 2,8 s

Maksimalt antall lyspulser opptil 1 000 000

Mål 16,4 x 6,1 x 3,9 cm

Vekt ca. 280 g

Temperatur
Drift 5 °C til +40 °C,

Oppbevaring -20 °C til +55 °C,

Relativ luftfuktighet
Drift ≤ 80 % relativ luftfuktighet

Oppbevaring 5–95 % (ikke-kondenserende)
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Strømforsyning

Modellnummer FX48E-120400C

Strøminngang 100–240 V~ 50 / 60 Hz, 1,0 A

Strømutgang 12,0 V  4,0 A  48 W

Beskyttelsesklasse Dette apparatet er dobbelt verneisolert (beskyttelsesklasse II) 

Polaritet
 

Gjennomsnittlig 
driftseffektivitet  ≥ 89,38 %

Inngangseffekt 
uten belastning ≤ 0,08 W

Med forbehold om tekniske endringer

12. GARANTI
Du finner detaljert informasjon om garantien og garantivilkårene på det medfølgende 
garantiarket.
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Lue tämä käyttöohje huolellisesti. Noudata varoituksia 
ja turvallisuusohjeita. Säilytä käyttöohje myöhempää 
tarvetta varten. Käyttöohjeen on oltava muiden käyttä
jien saatavilla. Jos luovutat laitteen eteenpäin, anna 
käyttöohje laitteen mukana.
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 �VAROITUS
•	Laite ja sovitin on tarkoitettu vain koti- tai yksityis-

käyttöön. Niitä ei ole tarkoitettu kaupalliseen käyt-
töön.

•	Laite on tarkoitettu vain yli 18-vuotiaille henkilöille.
•	Lapset eivät saa leikkiä laitteella.
•	Laite ja sovitin eivät saa kastua.
•	Varmista ennen jokaista käyttökertaa, että laite ja 

sen virtajohto ovat ehjät. Jos laitteessa on vaurioi-
ta, sitä ei saa käyttää.

•	Älä koskaan katso suoraan IPL:n lampusta tule-
vaan valoon.

•	Älä työnnä laitteeseen minkäänlaisia esineitä.
•	Varmista, ettei laitteen ilmanvaihtoaukkojen edes-

sä ole esteitä.
•	Älä käytä laitetta kosteissa tiloissa, kuten kylpy-

ammeen, käsienpesualtaan, suihkun tai muun vet-
tä tai muuta nestettä sisältävän säiliön läheisyy-
dessä. Sähköiskuvaara!

•	Älä kosketa mitään rikki menneen laitteen sisällä 
olevia osia. Sähköiskuvaara!

•	Jos laitteen virtajohto vaurioituu, se on hävitettävä 
asianmukaisesti. Mikäli virtajohtoa ei voi vaihtaa, 
laite on hävitettävä asianmukaisesti.

•	Älä jätä laitetta ilman valvontaa sen virran ollessa 
kytkettynä. Älä anna lasten leikkiä laitteella.
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•	Laitetta ei saa missään tapauksessa avata tai kor-
jata, koska tällöin laitteen moitteetonta toimintaa 
ei voida enää taata. Tämän ohjeen laiminlyönti joh-
taa takuun raukeamiseen.

•	Henkilöt, joilla on häiriöitä fyysisissä, aistillisissa 
tai psyykkisissä toiminnoissa, saavat käyttää lai-
tetta vain silloin, kun vastuullinen henkilö valvoo 
laitteen asianmukaista käyttöä tai kun siihen on 
vastuullisen henkilön toimesta yksityiskohtaisesti 
opastettu.

1. PAKKAUKSEN SISÄLTÖ
Tarkista, että pakkaus on ulkoisesti vahingoittumaton ja että toimitus sisältää kaikki osat. 
Varmista ennen käyttöä, ettei laitteessa ja lisävarusteissa ole näkyviä vaurioita ja että kaikki 
pakkausmateriaalit on poistettu. Jos olet epävarma laitteen kunnosta, älä käytä laitetta. 
Ota yhteyttä jälleenmyyjään tai ilmoitettuun asiakaspalveluosoitteeseen.

•	 1 IPL ihokarvojen poistolaite
•	 1 verkkosovitin
•	 1 käyttöohje
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2. MERKKIEN SELITYKSET
Laitteessa sekä sen käyttöohjeessa, pakkauksessa ja tyyppikilvessä käytetään seuraavia 
symboleita:

 �VAARA
Ilmaisee välitöntä vaaraa. Jos varoitusta ei noudateta, seurauksena on kuolema tai 
erittäin vakava loukkaantuminen.

 �VAROITUS
Kuvaa mahdollisesti uhkaavaa vaaraa. Jos varoitusta ei noudateta, seurauksena voi 
olla kuolema tai erittäin vakava loukkaantuminen.

 �HUOMIO
Kuvaa mahdollisesti uhkaavaa vaaraa. Jos varoitusta ei noudateta, seurauksena voi 
olla lievä tai vähäinen loukkaantuminen.

HUOMAUTUS
Kuvaa mahdollisesti haitallista tilannetta. Jos varoitusta ei noudateta, laite tai jokin sen 
ympäristössä oleva voi vaurioitua.

Vaara
Laitetta ei saa käyttää 
vedessä tai vesilähteiden 
läheisyydessä (esim. 
käsienpesuallas, suihku, 
kylpyamme). Sähköisku-
vaara!

CE-merkintä
Tämä tuote täyttää voimassa 
olevien eurooppalaisten ja 
kansallisten määräysten 
vaatimukset.

Varoitus:  
Optista säteilyä Tasavirtaliittimen napaisuus

Pidä etäällä silmistä!
Älä käytä ruskettuneella ihol-
la tai auringolle altistumisen 
jälkeen

Tuotetiedot
Huomautus tärkeistä 
tiedoista

Lue ohje
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Hävitä laite EY:n antaman 
sähkö- ja elektroniik-
kalaiteromua koskevan 
WEEE-direktiivin (Waste 
Electrical and Electronic 
Equipment) mukaisesti

Irrota pakkauksen osat ja 
hävitä ne paikallisten mää-
räysten mukaisesti.

Valmistaja Vain sisäkäyttöön

Tuotteet ovat todistet-
tavasti yhdenmukaisia 
Euraasian talousunionin 
teknisten standardien 
kanssa

Irrota pakkauksen osat 
tuotteesta ja hävitä ne 
paikallisten määräysten 
mukaisesti.

B

A

Pakkausmateriaalin 
tunnistusmerkintä.
A = materiaalin lyhenne,  
B = materiaalinumero:  
1–7 = muovit,  
20–22 = paperi ja pahvi

Suojausluokan II laite
Laite on kaksoiseristetty ja 
vastaa siten suojausluok-
kaa 2

Ison-Britannian vaati-
mustenmukaisuuden 
arviointimerkintä

ta=35°C
Ympäristön nimellisläm-
pötila
Maksimikäyttölämpötila

Vaihtovirta
Tasavirta
Laite sopii ainoastaan tasa-
virtakäyttöön

IP20
Suojattu kiinteiltä vierailta 
esineiltä, joiden halkaisija 
on ≥ 12,5 mm

Älä käytä verkkosovitinta, jos 
sen pistoke on vaurioitunut.

Hakkuriteholähde Turvaeristysmuuntaja, oiko-
sulkusuojattu

Energiatehokkuusluokka 6 Maahantuojan tunnus
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3. TARKOITUKSENMUKAINEN KÄYTTÖ
Laite on tarkoitettu naisten ja miesten ei-toivottujen ihokarvojen poistamiseen. Laite on 
tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan jalkojen, kainaloiden, bikinialueen, rinnan, vatsan, 
selän sekä kasvojen alueilla (kasvojen käsittely laitteella sopii vain naisille, poskipäi-
den alapuolella).
Laitetta saa käyttää vain käyttöohjeessa kuvatulla tavalla ja siihen käyttötarkoitukseen, 
johon se on kehitetty. Laitteen epäasianmukainen käyttö voi olla vaarallista. Valmistaja ei 
vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen epäasianmukaisesta tai vääränlaisesta käy-
töstä.

IPL-teknologian toimintatapa
IPL 7800 Cool Pro on valoon perustuva, yksityiskäyttöön tarkoitettu laite ihokarvojen 
poistamiseen pitkäkestoisin tuloksin. Valoon perustuva ihokarvojen poisto on tunnettu ja 
luotettava menetelmä. Viimeisten 15 vuoden aikana sen on kliinisessä käytössä ympäri 
maailman todettu olevan turvallinen ja tehokas tapa pitää iho pitkään sileänä. Lisäjäähdy-
tystoiminto voi tehdä käytöstä miellyttävämpää.

Miten valo poistaa ihokarvoja?
Valoon perustuva ihokarvojen poisto perustuu selektiiviseen fototermolyysiin, jossa käyte-
tään optista energiaa ihokarvojen kasvun pysäyttämiseksi. Termisen vaikutuksen aikaan-
saamiseksi ihokarvan juuren on absorboitava valoenergiaa selektiivisesti ja muunnettava 
se kuumuudeksi.
Selektiivisyys saavutetaan, kun ihokarvassa oleva pigmentti (melaniini) absorboi suurim-
man osan kudokseen kohdistetusta optisesta energiasta. Korkeaenergeettinen valo muut-
tuu lämmöksi (kuumuudeksi), mikä johtaa lopulta ihokarvojen kasvun pysähtymiseen. 

Miten ihokarvojen kasvusykli vaikuttaa valoon perustuvaan ihokarvojen poistoon?
Jokainen kehomme ihokarva käy läpi ihokarvojen kasvusyklin kolme vai-
hetta: anageeni, katageeni ja telogeeni. Vain anageeni- eli kasvuvaiheessa 
olevat ihokarvat reagoivat IPL-menetelmään.

Ihokarvan kasvusyklin kesto riippuu henkilöstä sekä vartalon osasta, jossa 
ihokarva sijaitsee, mutta on yleensä 18–24 kuukautta. 

 
On ehdottomasti huomioitava, että pitkäkes-
toinen ihokarvojen poisto laitteella edellyttää 
vähintään täyttä ihokarvojen kasvusykliä.

Anageeni – 
kasvuvaihe

Katageeni – 
siirtymävaihe

Telogeeni – 
lepovaihe 

18–24 
kuukautta

Anageeni

Telogeeni Katageeni
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4. VAROITUKSET JA TURVALLISUUSOHJEET

 �VAARA
Pidä laite ja sovitin kaukana vedestä! IPL 7800 Cool Pro on sähkölaite. Älä 
aseta sitä veteen äläkä anna sen pudota veteen tai muuhun nesteeseen.

Vaarana on vakava sähköisku!
•	 Älä käytä laitetta kylvyssä.
•	 Älä käytä laitetta, jos se on kostea tai märkä.
•	 Älä tartu laitteeseen, jos se on pudonnut veteen.
•	 Irrota pistoke välittömästi laitteesta, jos se on pudonnut veteen.
•	 Älä milloinkaan koske verkkosovittimeen tai laitteeseen märin käsin!

 �VAROITUS
•	 Älä käytä laitetta raskauden tai imetyksen aikana.
•	 Lopeta laitteen käyttö välittömästi, jos iholla ilmenee erittäin voimakasta punoitusta, 

rakkuloiden muodostumista tai palovammoja.
•	 Älä koskaan yritä antaa valoimpulssia ilmaan!
•	 Määritä tämän käyttöohjeen takasivulla olevan ihokarva- ja ihonväritaulukon avulla 

ihonvärillesi ja ihokarvojesi värille parhaiten sopiva valoteho sekä se, sopiiko tämä 
hoitomenetelmä sinulle (taulukkoon merkitty X ilmaisee, että hoitomenetelmä ei ole 
sopiva).

•	 Älä käytä laitetta luonnollisesti tummalle iholle.
•	 Älä käytä laitetta kontaktigeelin kanssa, sillä laite voi vahingoittua.
•	 Silmävammat (esim. näkökyvyn heikentyminen) tai ihovauriot ovat mahdollisia, jos oh-

jeita ei noudateta. Lue ohjeet ja noudata niitä.
•	 Jos odottamattomia sivuvaikutuksia ilmenee 48 tunnin kuluessa ensimmäisestä käy-

töstä, kuten kutinaa, ota yhteyttä lääkäriin ennen kuin jatkat laitteen käyttöä.

Laite tehoaa parhaiten tummiin ihokarvatyyppeihin tai sellaisiin ihokarvoihin, 
jotka sisältävät paljon melaniinia. Mustat ja tummanruskeat ihokarvat reagoivat 
parhaiten. Myös ruskeat ja vaaleanruskeat ihokarvat reagoivat, mutta ne vaa-
tivat yleensä useampia poistokertoja. Punaiset ihokarvat voivat myös reagoida 
laitteeseen. Valkoiset, harmaat ja vaaleat ihokarvat eivät yleensä reagoi laittee-
seen, vaikka jotkut käyttäjät ovatkin saaneet tuloksia useampien poistokertojen 
jälkeen.
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 �VAROITUS
Älä missään tapauksessa käytä laitetta, jos sinulla on jokin seuraavista sairauksista:

•	 jos sairastat tai olet aiemmin sairastanut ihosyöpää tai jos sinulla on ollut potentiaali-
sesti pahanlaatuisia kasvaimia käsiteltävillä ihoalueilla

•	 jos sinulla on epilepsia, johon liittyy valoherkkyyttä
•	 jos sinulla on kollageenihäiriöitä, mukaan lukien keloideja (arven liikakasvua) tai kärsit 

heikentyneestä haavojen paranemisesta
•	 jos käsiteltävällä alueella on herpes tai psoriasis. Voit käyttää laitetta, jos olet keskus-

tellut lääkärin kanssa mahdollisista varotoimenpiteistä.
•	 jos olet yliherkkä valolle tai jos kärsit muista valoyliherkkyyksistä, kuten porfyriasta, 

polymorfisesta valoihottumasta, valourtikariasta tai lupuksesta jne.
•	 jos sinulla on aineenvaihduntasairaus, kuten diabetes
•	 jos kärsit veren hyytymishäiriöstä.

Älä missään tapauksessa käytä laitetta, jos käytät jotakin seuraavista lääkkeistä:
•	 jos käytät lääkkeitä, jotka aiheuttavat ihon yliherkkyyttä valolle, mukaan lukien ei-ste-

roidaaliset tulehduskipulääkkeet (esimerkiksi aspiriini, ibuprofeeni, parasetamoli), tet-
rasykliini, fentiatsiini, tiasididiureetit, sulfonyyliureat, sulfonamidit, DTIC, fluorourasiili, 
vinblastiini, griseofulviini, alfahydroksihapot (AHA:t), betahydroksihapot (BHA:t), Re-
tin-A ®, Accutane® ja/tai paikalliset retinoidit

•	 jos sinua on hoidettu vähän aikaa sitten tai hoidetaan juuri nyt atselaiinihapolla
•	 jos sinulle on annettu viimeisten kolmen kuukauden aikana steroidikuuri
•	 jos olet viimeisten 6–8 viikon aikana käynyt ihon kuorinnassa tai muussa ihoa silen-

tävässä hoidossa
•	 jos olet viimeisten kolmen kuukauden aikana ollut sädehoidossa tai kemoterapiassa.

Älä missään tapauksessa käytä laitetta seuraavilla alueilla:
•	 nenän ja korvien alueen limakalvoilla
•	 aktiivisen implantin (kuten tahdistimen, inkontinenssilaitteen tai insuliinipumpun) pääl-

lä tai lähellä
•	 kasvoilla poskipäiden yläpuolella, silmien ympärillä, kulmakarvoihin tai sil-

märipsiin, sillä se saattaa johtaa vakaviin silmävammoihin
•	 nännien, nännipihan, häpyhuulten, vaginan, anuksen, nenän tai korvien alueilla
•	 miehet eivät saa missään tapauksessa käyttää laitetta kivespussien tai kasvojen alueilla
•	 lävistysten tai muiden metalliesineiden (kuten korvakorujen tai korujen) päällä
•	 käsiteltävällä alueella olevan tatuoinnin tai kestomeikin päällä
•	 tummanruskeiden tai mustien läiskien (kuten suurten pisamien, luomien, maksaläiski-

en, rakkuloiden tai syylien) kohdalla
•	 ihottuman, psoriaasin, vammojen, avointen haavojen tai akuuttien infektioiden alueel-

la. Odota kyseisen ihoalueen parantumista ennen laitteen käyttöä.
•	 vahingoittuneella iholla tai alueilla, joilla on pahanlaatuisen kasvaimen riski
•	 sellaisella vartalon alueella, johon myöhemmin ehkä haluaisit ihokarvoitusta.
•	 Älä missään tapauksessa käytä laitetta sellaisella vartalon alueella, johon on ruiskutet-

tu täyteaineita tai hermomyrkkyjä (esim. Botox).
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Emme takaa tietojen täydellisyyttä.  
Jos käytät reseptilääkkeitä tai sinulla on säännöllistä seurantaa edel-
lyttävä sairaus tai jos et ole varma, onko sinun turvallista käyttää lai-
tetta, ota yhteys lääkäriin tai ihotautilääkäriin ennen laitteen käyttöä.
Mahdolliset sivuvaikutukset:
Laitteen käyttöön liittyvät sivuvaikutukset ja komplikaatiot ovat harvinaisia, kun laitetta 
käytetään tämän käyttöohjeen mukaisesti. 

•	 On mahdollista, että ihoalueella esiintyy käsittelyn jälkeen lievää punoitusta, kutinaa tai 
lämmön tunnetta. Nämä reaktiot ovat vaarattomia ja laantuvat nopeasti.

•	 Käsitellyllä alueella saattaa esiintyä auringossa palanutta ihoa muistuttava reaktio. Jos 
reaktio ei laannu kolmen päivän kuluessa, hakeudu lääkäriin.

•	 Ihokarvanpoisto sekä ihokarvanpoiston ja valokäsittelyn yhdistäminen saattaa aiheut-
taa ihon kuivumista ja kutinaa. Tämä reaktio on vaaraton ja laantuu muutaman päivän 
kuluessa. Ihoaluetta voi viilentää jään tai kostutetun liinan avulla.

•	 Mikäli iho tuntuu edelleen liian kuivalta, voit levittää sille hajustamatonta kosteusvoi-
detta 24 tuntia käsittelyn jälkeen.

•	 Käsitelty iho voi harvinaisissa tapauksissa tulla erittäin punaiseksi ja turvota. Se on 
seurausta liian korkean tehotason valitsemisesta, ja sitä esiintyy useimmin herkillä ke-
hon alueilla. Punoituksen ja turvotuksen pitäisi laantua 2–7 päivässä, ja sitä hoidetaan 
pitämällä jäätä kohdan päällä useita kertoja. Myös ihon kevyt puhdistus käy, mutta 
aurinkoa tulee välttää.

•	 Ihon värimuutoksia esiintyy erittäin harvoin. Ne näkyvät käsitellyllä ihoalueella tummi-
na tai vaaleina läiskinä. Tämä saattaa johtua ihosävylle valitusta liian korkeasta teho-
tasosta. Jos värjäytymä ei laannu kahden viikon kuluessa, hakeudu lääkärin hoitoon. 
Älä käsittele värjäytynyttä ihoaluetta, ennen kuin värjäytymä on kadonnut kokonaan.

•	 Käytön yhteydessä iholla saattaa erittäin harvoin esiintyä palovammoja tai haavoja. 
Palovammojen tai haavojen paraneminen voi kestää pari viikkoa, ja niistä voi äärim-
mäisen harvoin jäädä ihoon näkyvä arpi.

•	 Erittäin harvinaisissa tapauksissa saattaa ilmetä ihotulehduksia. Tämä saattaa olla 
seurausta laitteen käytöstä iholla, jossa on ihokarvanpoistosta aiheutuneita tai jo ole-
massa olevia haavoja tai sisäänpäin kasvaneita ihokarvoja.

•	 Käytön aikana tai sen jälkeen saattaa ilmetä voimakasta kipua seuraavissa tilanteis-
sa: jos laitetta käytetään iholle, jonka ihokarvoitusta ei ole poistettu, jos ihosävylle on 
valittu liian korkea tehotaso, jos samaa ihoaluetta käsitellään valoimpulsseilla useita 
kertoja tai jos laitetta käytetään iholle, jossa on avoimia haavoja, tulehduksia, tatuoin-
teja, palovammoja jne. 

•	 Erittäin harvinaisissa tapauksissa saattaa muodostua pysyviä arpia. Mahdollinen arpi 
on normaalisti iholla ilmenevä tasainen valkoinen hypertrofinen arpi. Esteettiset lisä-
hoidot voivat olla tarpeen arven piilottamiseksi.

•	 Laitteen käyttö voi erittäin harvoin johtaa sinisen tai liilan värisiin verenpurkaumiin, 
jotka näkyvät 5–10 päivän ajan. Kun verenpurkauma häviää, iholla voi ilmetä ruosteen-
punainen värjäytymä (hyperpigmentaatio), joka saattaa olla pysyvä.
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 �VAROITUS
Auringonottoa koskevat varoitukset ennen laitteen käyttöä ja sen jälkeen!

Auringonotto ennen laitteen käyttöä
1. Odota auringonoton jälkeen vähintään kaksi viikkoa, ennen kuin käytät 

laitetta.
2. Tarkista ennen käyttöä, onko sinulla auringon polttamaa ihoa. Käytä laitetta 

vasta sitten, kun auringossa palanut iho on parantunut kunnolla.
3. Testaa ruskettuneen ihon sietokyky sopivan tehotason määrittämiseksi.

Auringonotto laitteen käytön jälkeen
1. Odota laitteen käytön jälkeen vähintään 48 tuntia ennen auringon ottamista. Älä altista 

punoittavaa ihoa auringolle!
2. Suojaa hoidettu iho käytön jälkeisten kahden viikon ajan auringolta vaatteilla tai aurin-

kovoiteilla (suojakerroin vähintään 30).

Keinovalolla ruskettuminen
Ohjeet ”Auringonotto ennen laitteen käyttöä” ja ”Auringonotto laitteen käytön jälkeen” kos-
kevat myös keinotekoisella valolla ja ruskettavilla voiteilla saatua rusketusta.

Älä käytä laitetta 24 tuntia ennen/jälkeen saunomista tai uima-altaassa uintia, sillä 
kloori saattaa ärsyttää ihoa.

HUOMAUTUS
•	 Älä käytä laitteen kanssa lisäosia tai -laitteita, jotka eivät ole Beurer GmbH:n suosit-

telemia.
•	 Älä altista laitetta käytön aikana alle 5 °C:n tai yli 40 °C:n lämpötiloille.
•	 Älä käytä laitetta, jos näet tai haistat savua käytön aikana.
•	 Älä käytä laitetta, jos laitteen ilmanvaihtoaukko on haljennut tai irtonainen tai jos se 

puuttuu kokonaan.
•	 Säilytä laitetta käytön jälkeen alkuperäisessä pakkauksessa.
•	 Älä altista laitetta useamman tunnin ajaksi suoralle auringonvalolle tai UV-säteilylle.
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5. LAITTEEN KUVAUS
Piirustukset ovat sivulla 3.

1  Valopinta 6  Laukaisupainike

2  Ihokosketustunnistin 7  Tehonäyttö (5 tasoa)

3  Jäähdytysjärjestelmän merkkivalo 8  Virta-/tehonvalintapainike

4  ”Auto-Flash”-merkkivalo 9  USB-C-liitäntä

5  Ihokosketuksen merkkivalo

Turvatoiminnot
Laitteessa on lisäksi sisäänrakennettu UV-suodatin, joka estää haitallista UV-säteilyä.
Laitteessa on sisäänrakennettu ihokosketustunnistin 2  silmien suojaamiseksi. Se estää 
valoimpulssin laukaisemisen, kun laitetta pidetään ilmassa. Laite laukaisee valoimpulssin 
vain silloin, kun ihokosketustunnistin 2  on riittävässä kosketuksessa ihoon.

6. KÄYTÖN ALOITTAMINEN

6.1 Käytön valmistelu
Laite on valmisteltava ja ihon sietokyky testattava ennen laitteen käytön aloittamista:

1. Määritä käyttöohjeen takaosasta löytyvän ihokarva- ja ihonväritaulukon avulla itselle-
si sopiva tehotaso. Taulukossa oleva X-merkki tarkoittaa, ettei laite ole sinulle sopiva.

2. Poista ihokarvat käsiteltävältä alueelta ennen laitteen käyttöä. Käytä 
partahöylää tai -terää. Älä käytä ihokarvanpoistovoiteita.

3. Varmista, että käsiteltävät ihoalueet ovat karvattomia, kuivia ja puhtaita 
(iholla ei saa olla puuteria, voidetta, meikkiä tai deodoranttia).

�VAROITUS
Älä puhdista ihoa syttyvillä nesteillä, kuten alkoholilla tai asetonilla, juuri ennen laitteen 
käyttöä.

4. Puhdista valopinta 1  ja ihokosketustunnistin 2  kuivalla, nukkaa-
mattomalla liinalla.

5. Testaa ihon sietokyky kullakin käsiteltävällä kehon alueella 48 tuntia ennen laitteen käyt-
töä (katso luku ”6.2 Ihon sietokyvyn testaus”).
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6.2 Ihon sietokyvyn testaus
1. Kytke verkkosovitin laitteen alapuolella olevaan USB-C-liitäntään 9 . 
2. Kytke verkkosovittimen pistoke sopivaan pistorasiaan. Virta-/tehonvalintapainikkeessa 

8  palaa yhtäjaksoinen valkoinen valo. Laite on nyt valmiustilassa.
3. Käynnistä laite pitämällä virta-/tehonvalintapainiketta 8  lyhyesti painettuna. Tehonäy-

tössä 7  syttyy yksi yhtäjaksoisesti valkoisena palava valo (tehotaso 1). Lisäksi Coo-
ling-merkkivalo 3  alkaa palaa yhtäjaksoisesti valkoisena, ja tuuletus kytkeytyy päälle.

Kasvojen käsittelyn yhteydessä ihon sietokyvyn testaus tulisi suorittaa iho-
karvattomalla alueella, esimerkiksi korvan alla tai kaulan sivulla.

4. Aseta valopinta 1  iholle. Varmista, että valopinta 1  ja ihokosketustunnistin 2  ovat 
ihokosketuksessa koko alaltaan. Ihokosketuksen merkkivalo 5  syttyy heti, kun iho-
kosketus on riittävä.

5. Kun ihokosketuksen merkkivalo 5  palaa, laukaise 1. tehotason mukainen valoimpulssi 
painamalla laukaisupainiketta 6 . Salama välähtää, ja poksahtava ääni kuuluu.

6. Aseta ihokosketustunnistin 2  toiselle käsiteltävälle alueelle. Voit lisätä tehotasoa pai-
namalla virta-/tehonvalintapainiketta 8  uudelleen. Laukaise sen jälkeen valoimpulssi 
laukaisupainikkeella 6 . Älä lisää tehoa korkeammaksi kuin ihokarva- ja ihonväritau-
lukossa sallitaan tai suositellaan (katso käyttöohjeen takaosassa olevaa ihokarva- ja 
ihonväritaulukkoa).

Lisää tehotasoa vain, jos edellinen tehotaso ei ollut epämiellyttävä. Jos 1. 
tehotaso tuntui epämiellyttävältä, älä nosta tehotasoa.

7. Mikäli tunnet olosi epämukavaksi salaman laukaisun jälkeen, vähennä tehotasoa.
8. Päätä ihon sietokyvyn testaus sammuttamalla laite. Pidä virta-/tehonvalintapainiketta 8  

painettuna 2 sekunnin ajan. Tehonäyttö 7  sammuu ja vain virta-/tehonvalintapainike 
8  palaa. Tuuletus kytkeytyy automaattisesti pois päältä muutaman sekunnin kuluttua 

poiskytkemisestä. Odota 48 tuntia ja tarkista käsitellyt ihoalueet. Jos käsitellyt ihoalueet 
vaikuttavat normaaleilta (ei reaktioita tai punoitusta), voit käsitellä ihoalueet ihon sieto-
kyvyn testauksessa käyttämälläsi tehotasolla.

Jos käsitellyillä ihoalueilla näkyy reaktioita (esim. punoitusta tai turvotusta), 
odota, kunnes oireet ovat kokonaan hälvenneet. Suorita sen jälkeen ihon 
sietokyvyn testaus uudelleen pienemmällä tehotasolla. Mikäli käsitellyillä 
ihoalueilla näkyy reaktioita uudelleen, ota yhteys lääkäriin.
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7. KÄYTTÖ
1. Kytke verkkosovitin laitteen alaosassa olevaan USB-C-lii-

täntään 9 . Kytke verkkosovittimen pistoke sopivaan pisto-
rasiaan. 
Virta-/tehonvalintapainikkeeseen 8  syttyy yhtäjaksoisesti pa-
lava valo. Laite on nyt valmiustilassa.

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-plugin_BEU

2. Käynnistä laite pitämällä virta-/tehonvalintapainiketta 8  ly-
hyesti painettuna. Tehonäytössä 7  syttyy yksi yhtäjaksoisesti 
valkoisena palava valo (tehotaso 1). Lisäksi Cooling-merk-
kivalo 3  alkaa palaa yhtäjaksoisesti valkoisena, ja tuuletus 
kytkeytyy päälle.

3. Jos haluat käyttää laitetta korkeammalla tehotasolla, voit lisätä 
tehotasoa painamalla virta-/tehonvalintapainiketta 8  uudel-
leen, kunnes olet asettanut haluamasi tehotason.

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-on_BEU

4. Aseta valopinta 1  iholle ja paina laukaisupainiketta 6  va-
loimpulssin laukaisemiseksi. Varmista, että valopinta 1  on 
kokonaan ihoa vasten ja että ihokosketuksen merkkivalo 5  il-
maisee riittävän kosketuksen. Salama välähtää, ja poksahtava 
ääni kuuluu. Laite on valmis seuraavaan impulssiin 1–3 sekun-
nissa (tehotasosta riippuen).

575.03_IPL7800_2023-02-10_01_drawing-�ash_BEU

7.1 Käyttömenetelmät

�VAROITUS
Älä käsittele samaa ihoaluetta yhden käyttökerran aikana kahdesti. Jos sama alue käsitel-
lään useamman kerran, sivuvaikutusten riski lisääntyy. 

Laitteen impulssit tulisi antaa riveissä aloittaen kunkin rivin toisesta päästä ja 
jatkaen toiseen päähän. Täten jo käsiteltyjen ihoalueiden hallinta on helpom-
paa ja saman alueen käsittelyä useaan kertaan tai päällekkäisten ihoalueiden 
käsittelyä voidaan välttää. 

Käyttömenetelmä 1: Auto-Flash-tila
Varmista, että ihokosketustunnistin 2  on riittävässä kosketuksessa ihoon. Paina lau-
kaisupainiketta 6  2 sekunnin ajan. Laite laukaisee nyt automaattisesti valoimpulsseja 
säännöllisin väliajoin, ja Auto-Flash-merkkivalo 4  palaa yhtäjaksoisesti. Tässä tilassa lau-
kaisupainiketta 6  ei tarvitse painaa manuaalisesti. Auto-Flash-tila lopetetaan painamalla 
laukaisupainiketta 6  lyhyesti. Auto-Flash-tila soveltuu erityisesti laajempien alueiden, ku-
ten jalkojen, käsittelyyn.
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Käyttötapa 2: Yksittäisten salamoiden laukaiseminen
Vapauta laukaisupainike 6  jokaisen valoimpulssin jälkeen. Aseta laite seuraavaa valoim-
pulssia varten suoraan juuri käsittelemäsi alueen viereen. Varmista, että valopinta 1  ja 
ihokosketustunnistin 2  ovat ihokosketuksessa koko alaltaan. Tällä tavalla käsittelet tar-
kasti esimerkiksi polvet ja nilkat.

Jos laite ei lähetä valoimpulssia eikä ihokosketuksen merkkivalo 5  syty, 
ihokosketustunnistimen 2  ihokosketus ei ole riittävä.

Anna laitteen jäähtyä muutaman minuutin ajan, mikäli se tuntuu epämiellyt-
tävän kuumalta. Voit jatkaa hoitoa entiseen tapaan, kun laite on jäähtynyt 
hetken.

7.2 Erityisiä ohjeita kasvojen käsittelyyn

 �VAROITUS
•	 Jos 20 cm:n etäisyys silmään alittuu, suosittelemme käyttämään suojalaseja. 

Suojalaseina suosittelemme käyttämään asetuksella (EU) 2016/425 hyväksyttyjä 
sekä standardien EN 166:2001 ja ISO:12609-1:2021 mukaan testattuja suojalaseja. 

•	 Älä käytä laitetta miesten kasvoille.
•	 Käytä laitetta korkeintaan 2. tehotasolla kasvoja käsitellessäsi.
•	 Älä käytä laitetta kasvoilla poskipäiden yläpuolella, silmien ympärillä, kulmakarvoihin 

tai silmäripsiin, sillä se saattaa johtaa vakaviin silmävammoihin. Älä käytä laitetta ne-
nän ja korvien alueen limakalvoilla.

•	 Kasvojen iho on erittäin herkkä ja vaatii erityistä huolenpitoa. Huomioi ehdottomasti 
kaikki tämän käyttöohjeen sisältämät varoitukset ja turvallisuusohjeet haittavaikutus-
ten välttämiseksi. Suosittelemme, että kokeilet laitetta ensin kehon ihoon, ennen kuin 
alat käsitellä sillä kasvoja. Laitteella voi käsitellä kaikkia kasvojen alueita poskipäiden 
alapuolella, kuten huulten yläpuolista ihoa, poskia, leukaa, leuankärkeä ja kaulaa.

1. Suorita ehdottomasti ihon sietokyvyn testaus pienellä ihoalueella 48 tuntia ennen käsitte-
lyä (katso luku ”6.2 Ihon sietokyvyn testaus”). Ihon sietokyvyn testaus tulisi tehdä karvat-
tomalle alueelle, kuten korvan alla tai kaulan sivulle, sopivan tehotason määrittämiseksi.

 �VAROITUS
Käsittele testattua aluetta aikaisintaan viikon kuluttua ihon sietokyvyn testauksesta.

2. Merkitse käsitelty alue valkoisella kajaalikynällä. Käytä merkintää suuntaviivana impuls-
sien antamista varten. Voit näin välttää käsiteltävien alueiden päällekkäisyyden sekä 
ei-toivottujen kasvon osien käsittelyn.

3. Käytä peiliä kohdistaaksesi laitteen oikein käsiteltävälle alueelle.
4. Noudata käyttöohjetta ja huomioi erityisesti sen sisältämät erityisohjeet.
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Huulten yläpuolisen ihon käsittely
Aseta laitteen valopinta 1  kuvan osoittamalla tavalla. Laukaise kullakin mer-
kityllä alueella yksi impulssi.
Vältä sierainten ja huulten käsittelyä, sillä kyseiset alueet ovat herkempiä.

Voit painaa huulia sisäänpäin tai yhteen käsiteltävän alueen kiristämiseksi tai 
käyttää valkoista kajaalikynää paksulti huulilla ja huulten rajoilla. Valkoisen 
rajan avulla voidaan varmistaa, että salaman energia heijastuu takaisin huulten 
pinnalta, mikäli suuntaat impulssin tahattomasti huulia kohti.

Poskien ja leuan käsittely
Aseta laitteen valopinta 1  kuvan osoittamalla tavalla. Laukaise kussakin 
kohdassa impulssi. Tee sama toimenpide molemmilla poskilla ja leuan 
molemmilla puolilla.

Kaulan ja leuankärjen käsittely
Aseta laitteen valopinta 1  kuvan osoittamalla tavalla. Laukaise kussakin 
kohdassa impulssi. Tee sama toimenpide kaulan ja leuankärjen molem-
milla puolilla.

Ihonhoito kasvojen käsittelyn jälkeen
•	 Levitä iholle rauhoittavaa voidetta, kuten aloe veraa.
•	 Vältä kuorinta- ja valkaisuvoiteiden tai vastaavien tuotteiden käyttöä vähintään 24 tun-

nin ajan, sillä ne ärsyttävät käsiteltyä ihoa.
•	 Vältä yli 15 minuutin altistumista suoralle auringonvalolle vähintään kahden vuorokau-

den ajan käsittelyn jälkeen. Jos käsitelty iho kuitenkin altistuu tämän aikavälin sisällä 
auringonvalolle, iholle on levitettävä ehdottomasti vähintään suojakertoimen 30 au-
rinkovoidetta.

•	 Vältä ihokarvojen poistamista käsitellyiltä alueilta vahan avulla tai nyppimällä.
Muista, että pitkäkestoisten tulosten saavuttaminen voi vaatia ihokarvojen täyttä 
kasvusykliä.
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7.3 Käyttörytmi
Kehon käsittely:

Viikko 1−2: Käytä kolme kertaa viikossa

Viikko 3−5: Käytä kaksi kertaa viikossa

Viikosta 6 alkaen: Käytä kerran tai kaksi kertaa kuukaudessa (toista tarvittaessa)

Kasvojen käsittely:
•	 Kuusi ensimmäistä ihokarvanpoistokertaa tulisi suorittaa noin kahden viikon välein.
•	 Ihokarvanpoistokerrat 7–12 tulisi suorittaa noin neljän viikon välein. Sen jälkeen laitetta 

tulee käyttää aika ajoin ja tarvittaessa, kunnes pitkäkestoiset tulokset on saavutettu. 
Tämä vastaa suositeltua hoitosuunnitelmaa, jolla todistetusti saavutetaan parhaat tu-
lokset. Voit kuitenkin luoda myös oman henkilökohtaisen hoitosuunnitelmasi ja saa-
vuttaa joka tapauksessa tyydyttäviä tuloksia.

7.4 Toimenpiteen jälkeen
1.  Ihokarvanpoistokerran jälkeen pidä virta-/tehonvalintapainiketta 8  painettuna kahden 

sekunnin ajan. Laite kytkeytyy valmiustilaan. Valmiustilassa virta-/tehonvalintapainik-
keessa 8  palaa yhtäjaksoinen valo.

2. Valmiustilassa puhallin toimii vielä muutaman sekunnin ajan, kunnes laite on jäähtynyt.
3. Kun puhallin on sammunut, irrota verkkosovitin pistorasiasta.

 �HUOMIO
Älä käytä käsittelyn jälkeen antiperspiranttia/deodoranttia, sillä se voi aiheuttaa ihoärsy-
tystä.
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8. PUHDISTUS JA HOITO
Suosittelemme laitteen ja erityisesti sen valopinnan 1  puhdistamista jokaisen ihokarvan-
poistokerran jälkeen.
Älä puhdista laitetta liuottavilla tai muilla voimakkailla puhdistus- tai hankausaineilla, 
jotka saattavat vahingoittaa laitteen pintaa.
Älä koskaan upota laitetta tai laitteen osia veteen.

1. Irrota laitteen verkkosovitin pistorasiasta, ennen kuin aloitat laitteen puhdistamisen.
2. Puhdista laitteen kotelo kuivalla ja puhtaalla puhdistusliinalla.
3. Puhdista valopinta 1  ja ihokosketustunnistin 2  nukkaamatto-

malla ja kevyesti kostutetulla liinalla.

9. ONGELMIEN RATKAISU
”Laite ei käynnisty”

•	 Varmista, että pistokejohto on kunnolla kiinni laitteessa.
•	 Varmista, että verkkosovitin on yhdistetty pistorasiaan.

”Laite ei lähetä valoimpulssia laukaisupainiketta 6  painettaessa”
•	 Varmista, että laite koskettaa kunnolla ihoa ja että valopintaa 1  ja ihokosketustunnis-

tinta 2  painetaan tasaisesti ja riittävällä voimalla ihoa vasten. Turvallisuuden takaami-
seksi laukaisupainike lähettää impulssin ainoastaan silloin, kun ihokosketustunnistin 
2  on painettu kunnolla ihoa vasten.

•	 Mikäli laitteen ihokosketuksen merkkivalo 5  ei pala, ihokosketustunnistimen 2  mit-
taama ihokosketus on liian vähäinen. Lisää ihokosketusta tai käänny asiakaspalvelun 
puoleen.

10. HÄVITTÄMINEN
Kun laitteen käyttöikä on umpeutunut, laitetta ei saa hävittää ympäristösyistä tavallisen 
kotitalousjätteen seassa. Hävitä käytöstä poistettu laite toimittamalla se asianmukaiseen 
keräys- ja kierrätyspisteeseen. Noudata materiaalien hävittämisessä paikallisia 
jätehuoltomääräyksiä. Hävitä laite EU:n antaman sähkö- ja elektroniikkalaitero-
mua koskevan WEEE-direktiivin (Waste Electrical and Electronic Equipment) mu-
kaisesti. Lisätietoja jätteiden hävittämisestä saa paikallisilta jätehuoltoviranomai-
silta. Toimita käytöstä poistetut sähkölaitteet aina asianmukaiseen 
keräyspisteeseen tai laitteen jälleenmyyjälle hävitettäviksi.
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11. TEKNISET TIEDOT
Tyyppi IPL 7800 Cool Pro

Käsiteltävä alue 3,8 cm2

Teknologia IPL (Intense Pulsed Light kotikäyttöön)

Aallonpituus 530–1100 nm

Maks. energiataso maks. 5 joulea/cm2

Valittavissa olevat tehotasot 5

Impulssien välinen aika Taso 1: 1,5 s
Taso 2: 1,8 s
Taso 3: 2,1 s
Vaihe 4: 2,5 s
Taso 5: 2,8 s

Valoimpulssien enimmäismäärä jopa 1 000 000

Mitat 16,4 x 6,1 x 3,9 cm

Paino noin 280 g

Lämpötila
Käyttö 5–40 °C

Säilytys -20–+55 °C

Suhteellinen 
ilmankosteus

Käyttö ≤ 80 % suhteellinen ilmankosteus

Säilytys 5–95 % (ei-kondensoiva)

Verkkolaite

Mallinumero FX48E-120400C

Sisääntulo 100−240 V~ 50/60 Hz, 1,0 A

Lähtö 12,0 V  4,0 A  48 W

Suojausluokka Tämä laite on kaksoiseristetty (suojausluokka II) 

Napaisuus
 

Keskimääräinen teho käytössä  ≥ 89,38 %

Tehonotto nollakuormassa ≤ 0,08 W

Pidätämme oikeuden teknisiin muutoksiin.
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12. TAKUU
Tarkempia tietoja takuusta ja takuuehdoista löytyy mukana toimitetusta takuulomakkeesta.
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Haar- und Hautfarbentabelle / Hair and skin colour chart / tableau des couleurs de poils et de 
peau / tabla de colores de pelo y piel / tabella dei colori dei peli e della pelle / Tüy ve Cilt rengi 
tablosu / Таблица цветов кожи и волосяного покрова / Tabela koloru włosów i skóry / Tabel 
voor haar- en huidskleuren / Hår- og hudfarvetabel / Hår- och hudfärgstabell / Hår- og hudfarge-
tabell / hokarva- ja ihonväritaulukko

DE Wählen Sie die Intensitätsstufe vor allem basierend auf 
Ihrem eigenen Wohlbefi nden.

EN Your choice of intensity level should be based primarily 
on what feels comfortable for you.

FR Choisissez le niveau d’intensité en fonction de votre 
propre bien-être.

ES Seleccione el nivel de intensidad en función de su 
propio bienestar.

IT Selezionare il livello di potenza in base al proprio 
benessere.

TR Yoğunluk kademesini seçerken öncelikli olarak kendi 
konforunuzu dikkate alın.

RU Выбирайте уровень интенсивности, руководствуясь, 
прежде всего, собственными ощущениями.

PL Poziom intensywności należy wybierać przede wszyst-
kim w oparciu o własne samopoczucie (well-being).

NL Stem het intensiteitsniveau met name af op uw eigen 
welzij n.

DA Vælg frem for alt intensitetstrinnet baseret på dit eget 
velbefi ndende.

SV Välj en intensitetsnivå som känns behaglig.

NO Velg intensitetstrinn ut fra det du synes er behagelig.

FI Kun valitset tehotasoa, valitse taso, jolla tunnet olosi 
hyväksi. 


